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R Használhatat lan 

OGSOROKAT 
film és ezüsttörmelékeket, higanyt, ezüst-
papírhulladékokat, zalogozédolákat veszek: 

fiross Antal, Bndapest, VIII., lózseí-körnt 23. 
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LOHD MflDIA (KR0NFUSZ) 
• • V i l i i l l f i n i f l A főváros első és Óvár és «££•?: Vm,Baross-u.85. 
Fiókok : II, Fó-u. 27, IV, Eskii-ut 6, Kecs-
keméti-u.U.V, Harmincad-u. 4,VI,Terer-
krtSS, Andrássy-ut I 6,VIII, József- krt 2. 

legrégibb csipke-
tisztitó, vegytisz-
titó és kelmefestő 
gyári intézete. 

Telefon : Jöz«. 2 37 
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ÓRÁK 
klvilA pontossággal s zabá lyom 10 é»i Jótállás mell. tt. 

ÉKSZEREK 
l ívstos óa Ízléses kivúalben. 

EVŐESZKÖZÖK 
etürt és sJptccaez Üstből. 

EZÜSTNEMŰEK 
DÍSZTÁRGYAK 

szigorúan szabott jutányos árakon kész­
pénz és előnyös részletfizetési fel­

tételek mellett beszerezhetik 

BRAUSWETTER JÁNOS 
C H R O K O M E T E R é s M Ü O R Á S N A L 

AUpittatoU C 7 p - f t r n Számos ki ' 
18*7-ben. 3 A L U L U . tüntetés. 

Több ezer elismerő levél. Legújabb 
díszes nagy képes árjs+íyzék 

ingyen és bérmentve. 

~ ~ - i ~ i ~ — - — i r i r « n i ' ' " i • i ••»•»—_•• i i. • i • 

A cs. és kir. 23. gyalogezred 
1060 harctéri kép és raji L I A n i 300 autógramm nralko-
100 érdekes cikk és vers n n l / l dóktól, hadvezérektől és 

A világháború alti * • D | | | \ J | A eaedbeliektai. A szá­
két évében kitüntc- n L D U I V I H mos díszes kiállítású 
tett és elesett 23-as Szerkesztette csoportképen több 
hősök IráBban és KUN JÓZSEF JENŐ mint 3000 ezredbeli 
képben megörökítve. tart. főhadnagy, arckép.' található. 
Ara H> kor. HcgnndelhetA a Képes Haaiujsájnál, Tábori posta 652. 

VISZKETEG, 
i zzadás , 
napégés, 
böphámlás, 
rf ih és sömör, 
börba j , fekély 
daganat és sebek 

i l lrii biztos és gyors lm-
t&au tM( a 

B o r ó k a - k e n ő c s . 
Nem piszkít és teljesen szagtalan. Kis tégely s korona, nagy té­
gely 6 korona, családi tégely 0 korona, hozzávaló Doróka-szappan 
4 korona használati utasítással. Kapható ai cgyxluli készítőnél: 
O E R Ő S Á N D O R s r ó E y « e > r i . « n é l , N n R y k ö r o » 9 6 
Budapest részére kapható TOrfik JJóssef, Klrálv-uteza 12. Vidéki 
megrendelési cxlm : B t t i Sándor gyógyszertár. Na yköroa 

védve. 

Magyar Törvények, a Franklin-Társulat zsebkiadásai-ban 
M ^ ^ , > ^ megjeleli l — ^ ^ — — 

AZ ÜJ EGYENES ADÓTÖRVÉNYEK 
J ö v e d e l e m a d ó . Vagyonadó. Nyi lvános 
s z á m a d á s r a kötelezett vállalatok 
kerese t i adója. Hadinyercségudó. 
III. oszt . ke rese t i adó . 

Készítették : 

RÓTH PÁL dr. 
bp. m. kir. adófelugytlőségi g.-titkár 

és 
TÉRFY GYULA dr. 

miniszteri tanácsos. 

Á r a kötve 12 korona. 

Kapható minden könyvkereskedésben. 

Költözködéskor nélkülözhetetlen a 
lakásbérleti szabályok ismerete ! 

LAKÁSBÉRLETI 
SZABÁLYOK 

Összegyűjtötte és magyarázta 

Dr. PONGRÁCZ JENŐ 
budapesti ügyvéd. 

Tartalmazza Budapest-székesfőváros lakás­
bérleti szabályrendeletének hiteles szövegéi 
és magyarázatát. Illeték szabályokat. A kapu­
zárási, viz- és gázszabályokat. Teljes jog­

gyakorlatot stb., stb. 

Harmadik teljesen átdolgozott kiadás. 

Mindenütt kapható. Ára kötve 3 K 20 fillér. 

Megjelent a Magyar Törvények, Franklin-
Társulat zsebkiadásának gyűjteményében. 

Kapható: 

LAWIPEL R. könyvkereskedése 
(Wodianer F. és Fiai) R-T.-nál, 

Budapes t , VI . ker . , Andrássy-út 2 1 . szám 
és minden könyvkereskedésben. 

MOLNÁR FERENCZ 
ÚJ KÖNYVE: 

ISHERŐSÖK 
FELJEGYZÉSEK KRÓNIKÁK 

Naplószerü feljegyzések 
ismerősökről: nagynevUekró'l, 
névtelenekről kortársakról. 

Ára 5 korona . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT KIADÁSA. 
* 

KAPHATÓ MIN.DEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN. 

R E N D E L É S N É L 
SZÍVESKEDJÉK LAPUNKRA HIVATKOZNI 

Vérszegénység, ideges fejfájás, anámia 
ellen a legnagyobb orvosi tekintélyek alánlják 

R O Z S N Y A I 
V I L Á G H Í R Ű 
V A S A S 
CHINABORÁT 
melynek kitűnő voltát 
mindenki elismeri. Ki­
tűnő hatásánál fogva a 
hasonló készítményeket 
felülmúlja. Milleniumi 
nagy éremmel kitün­
tetve I Számos kiállításon 
diJ8zva. — Kis palaczk 
2 korona 60 fill., nagy 
palaczk 3 korona S0 fill. 
Készíti: 

BOZSNYAI MÁTYÁS 
ógyszertára, Arad, 

"zabadság-tér. H 

iTO®(2©®®<M®<2K*>®<M®®®®®^ 

Megjelent a MAGYAK KONYVTAR-ban 
(871—874. szám.) 

Ára I kor . 44 f i l lér . 

KAPHATÓ MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * 
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H i r d e t é s e k f e l v é t e t n e k a 
kiadóhivatalban, Budapest, 
IV., Egyetem-utcza 4. s z á m . 
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J íl í ^/ ; . balt kedveseink emlékét! + 
+ 
+ 
4. I - v A világháború majd minden csa-
+ 5 .-•-•£;; " * - Iádból kiragad egy-egy kedves 

hozzátartozót, kinek emlékét szi­vünkbe zárva, feledni nem tudjuk. 
Ezeknek a dicső halált halt hő­
seinknek emlékét megörökitendő, 
igen diszes, szép kivitelű fény­
képtartó keretet, (fekete moiret 
alapon, ezüst nyomással) melybe 
hősi halált halt kedveseink arcz-
képét elhelyezhetjük, egy leve­
lezőlapon történő megrendelésre 
bérmentve küld 

Méhner Vilmos kiadóhivatala, 
Budapest, IV, Egyetem-utcza 4 . 

ErtJeti nagyság ,o*i8 cm. Törvényeién védve 
* Tilszés szerint falra is ftggeiztbett, asztalra is iUilbató Ára 2 Borona. 
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Franklin-Társulat nyomdája, Budapest, I\\ Egyetem-utcza 4. sz. 

BUDAPEST, AUGUSZTUS 19. 
Szerkesztőségi iroda : IV. Vármegye-utcza 11. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-utcza 4. 

Egyes szám 
ára 50 fillér. 

Előfizetési í B * £ £ " 
teltételek: { 

egyedévre _ 

34 korona. A • Világkrónikáival 
18 korona, negyedévenként 1 koronával 

6 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a póstailag meg­
határozott viteldíj is csatolandó. 

T É R Z E N E A V I S S Z A F O G L A L T KALUSZBAN. — Zádor István rajza. 
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AZ AMAZONKIRÁLYNŐ. N 
R E G É N Y . - I R T A P E K Á R G Y U L A . (Folytatás.) 

—* Dejszen akárhogy is . . . nem egészen tiszta 
dolog az. 

— Hogy-hogy"? Ki mer ilyet állítani? 
— Ne tovább, vigyázzatok : az «oiorpata», 

a «férriölo» fenséges Molpadia herczegnő állítja, 
ő látta. 

— No és látta a fenséges Melanippe is és ő 
egészen mást mond . . . 

— Kicsoda? Melanippe, a «<ohseölő>>? Az nem 
számít, hahaha . . . 

— Gyalázat! feleditek, a fenséges Melanippe 
mindig mily jó hozzátok? 

Megvető vállvonogat ás. 
— Hozzánk? Hozzánk elég jó, de nem elég 

rossz az ellenséghez. S ez a főbb. I t t a baj! 
Mert a jóság ugyan semmitse ér. Ha egyszer 
mind jók leszünk, akkor hamarosan végünk is 
lesz. Az amazon csak addig amazon, a míg 
gyűlölni tud, a míg kegyetlen tud lenni s pusz­
títja a Nap Népét, a férfibarmot. De mikor ő, 
Melanippe eddig még egyetlen egy napfit se 
pusztított el?! Sőt nem is akarja pusztítani 
őket. S ez a «sohseölő» az Első Királynőnk leg­
jobb b a r á t n ő j e . . . 

— Csitt m á r . . . Meghallja az istennő. Vagy 
legalább is ő, a királynő. 

— Eh hát hadd hallja . . . 
A vita halk, de a hamar kiújuló régi ellenté­

teknél fogva eléggé szenvedelmes volt. A molpa-
dista lykastosiak asszonyi mértéktelenséggel 
kiméletlenkedtek . . . magának Molpadiának a 
kegyelt testőr kapitánya ugratott oda, — a híres 
Tralla volt ez, ki már annyi ellenséges férfi-
vezért és alvezért ölt meg, hogy zöld mentéje 
és zöld phrygiai sipkája véges-végig sűrűn 
varrt arany és ezüst paszománttal volt borítva, 
kisebb ellenséget jelző piros és kék paszománt 
egyáltalán nem is látszott rajta, ezeket ő már 
nem is Ítélte számontartásra érdemesnek. Annál 
feltűnőbben és büszkébben hordta a nyaká­
ban — miként Molpadia — azt az aranydróttal 
átszúrt csiszolatlan szafirt, mely mint a szüzes­
ség köve nemcsak jutalom, hanem egyszersmind 
privilégium is volt arra, hogy ép vitézi szor­
galmára való tekintettel ne kényszeríttessék 
anyává lenni. Ősi amazon intézmény volt az 
ilyes felmentés s a i'értigvűlölet bizonyos engesz­
telhetetlen eseteiben teljesen indokolt is . . . 
Tralla ugratott elő, egy eres kezű, csontos vállú, 
epés vén leány ; nem heves, mint vezére és 
imádott bálványa, Molpadia, hanem fagyosan 
nyugodt és meggondoltan kegyetlen. Keshedt, 
vedlett, de veszedelmes jaguárként lapult le 
a lova nyakára s esak ögy szidta a szeme nyilait 
Antiepe felé; 

— Csudálkoztok az ephesusi eseten? Én 
nem. Nézzetek rá . . . Hisz nem amazon, nincs 
leégetve a jobb melle. 

l 'gyan hagyjátok már ezt az ostobaságot, 
feleselt az ellenpárt. 

Tralla indulatosan vetettefel leselkedő macska­
szemeit : 

— De nem hagyjuk ám. Mi, már legalább mi 
lykastosiak. követeljük, hogy az Első Király­
nőnk igazi amazon legyen, igenis! Ugy-e, 
lykastosiak? H a l l o d ? . . . " 

— ő rü l t s ég ! Mit akartok h á t ? Azt. hogy 
most felnőtt korában veszélyeztesse az életét 
az izzó kékérczczel, vagy a forró ólomlappal? 
A ti kedvetekért? 

— Az ő dolga, csapkodta Tralla a lova 
nyakát , tegyen róla! 

A thenüiskyraiak dühbe jöttek : Antiope 
piros sipkás testőrei az öklüket rázták a lvkas-
tosi zöldek felé. Leánykapitányuk, a piros­
pozsgás, teMee Myrleia, oda ugratott Tralla 
elé. Myrleia gyerekképű. de vad erejű óriás­
leány volt, csupa jókedv és őszinte közvetlen­
ség. Annál inkább megbotránkozott most: 

— De most már, hallod-e? elég legyen, Tralla! 
Hogy mondtad : tegyen róla? Szóval ő feleljen 
azért, a mit a felséges anyja gyermekkorában 
e lmulasz to t t? Gaz követelődzés! 

Myrleia a melléhez kapott s gombszaggatva 
tépte fel holdacskákkal pikkelyezett pánczél-
zekéjét. Duzzadó balmellével szemben ott lát­
szott a hiányzó jobb mellnek a nem is kíméletes 
ólommal kezelt, hanem izzó kék érczczel ége­
tett lapos hege. Erre csapott a tenyerével: 

— Ide nézzetek : én csak amazon vagyok, 
ugy-e? Nem kétkedtek? Na hát nem is ajánla­
nám . . . de ép ezért csak annál szabadabban 
szólhatok s szólok is, mondván : ez lehet tisz­
telt ősi szokás, de nem ez a fő. Ide hallgassa­
tok, nővérek. Feltéve, de meg nem engedve, 
hogy felséges királynőnk azon az ephesusi 
véres szent éjjelen tényleg valami . . . hibát, 
mulasztást, vagy mit tudom én, mit követett 
volna el. 

A molpadisták türelmetlenül vágtak a sza­
vába : 

— A mi úrnőnk nem követett volna el ilyes­
mi t ! És mégse ő, a mi Molpadiánk, az Első 
Királynő! 

— Ismétlem, folytatta Myrleia fojtottan — 
feltéve, de meg nem engedve. . . kérdezlek 
benneteket : azóta, vagyis kerek négy hold 
óta ez egész kalandos nyár folyamán nehéz vi­
szonyok közt nem uralkodott-e Antiope a nagy 
első Myrinához méltó dicsőségesen s nem ve­
zetett-e bennünket diadalról diadalra szaka­
datlanul? 

A zöld sipkások vállat vontak. Myrleia hév­
vel folytatta : 

— Na hát . , . Csak gondoljatok vissza: 
először is helyreállította a rendet az égő és 
fejvesztett Ephesusban, utczai csatában le­
győzte a napnakhoz pártolt, lázadó kovácsokat 
és tímárokat s az ő Sardesi utczájukon véges­
végig karóba húzatta s keresztre feszíttette az 
összes szurtos fufő férfi barmokat. Aztán újból 
isteni díszbe öltöztette a szégyenletesen ki­
fosztott és meztelenített ephesusi Nagy Isten­
nőt s ünnepélyesen visszaállította szentélyébe. 
Azzal elindultunk hazafelé. S a merre csak men-
t íiiik, a sardes-babyloni nagy országúton, Lydiá-
ban, Nagy Phrygiában ép úgy, mint Pisidiá­
ban, Galatiában csuk úgy, mint Kappadokiá-
ban, a mi felséges Antiopénk mindenfelé dicső­
ségesen erősítette meg a mi főhatalmi amazon 
tekintélyünket. Folytonos csatákon mindenütt 
hódolatra késztette az asszonyországok lázadó 
gaz férüelenieit. 

A molpadisták összenéztek és sebeikre mu­
ta t tak : 

— Igen, mi v e r e k e d t ü n k ! . . . 
— De ő vezetett minket! — tromfolt rájuk 

Myrleia s mily dicsőin vezetett a Kilikiai 
K&pun át betörő egyiptomi napnak ellen! 
Jut-e eszetekbe, mily emberírtÓan sújtott ket­
tős ezüst fejszéje a, Taurus-szorosban? Avagy 
tán ezt is tagadni meritek? 

— Nem tagadjuk. 
— Hát azt, hogy ugyanott a Taurusban a 

ti híres Molpadiátok eletét is megmentette? 
Láttatok ugy-e? 

— Láttuk, elismerjük . . . 
— Ej . a Mába Mai haragjára, akkor hát mi 

kifogástok van ellene?! 
— Semmi, daczoskodtak a lykastosiak. A 

földre meredtek s konokul tették hozzá : 
— Csak az, hogy nem olyan, mint mi . . . 
Tralla. ki ismét a lova nyakára lapult s a 

tán tíz lépésre álló s a koronáját nézegető 
Antiopét figyelte, hirtelen megfordult. 

Még se erted. Myrleia? Nézz ránk s ina­
sadra : mi a mi leégetett torzkeblünkkel sohse 
Illtetnénk mások, mint amazonok, u g y - e ? . . . 

— Esztelenek, — háborodott a z Antiope 
leánykapitánya - de hisz a mi Antiopénknak 
esze ágában sincs, hogy más akarjon lenni, 
mint amazon! 

— Ki tudja?! — gyanakodott pár suttogó 
ellenséges hang. 

— Gazság e vád! « 
— Csitt, Myrleia, - vágott közbe Tralla -

és ti zöldek, ti se heveskedjetek. Nézd, Myrleia, 
mi tudjuk, hogy a felséges Antiope na k valóban 
esze ágában sincs, hogy más akarjon lenni, 
mint amazon, de a testi lehetőség arra, hogy 
más is lehessen, azért, mégis megvan. Ö ugyanis 
testileg miben sem különbözik az általunk 
annyira gyűlölt és megvetett többi nőktől, 
vagyis nála, Antiopénál, semmiféle a mienkhez 
hasonló tiltó bélyeg nem állja útját annak, 
hogy egy szép napon ő, a Hold Leánya, Nap 
cselédjének, férfi-rabja közönséges nómbernek ne 
álljon be. 

— De Tralla, eszedet veszted? — ugyan 
minek tenné? 

— Azt nem kérdem, Myrleia, nem is kuta tom. 
Azt csak az istenek tudják. És nem is annyira a 
mi isteneink, mint inkább azok a más, idegen, 
ellenséges istenek, a kik tudtunkon kívül 
örökké ránk leskelődnek s a mi isteneinket ki­
játszva bensőnkbe lopódznak, hogy ott észre­
vétlenül megfordítsák i n d u l a t a i n k a t . . . Már 
most mit akarunk mi? Igen kévéset. Csak épp 
annyit, a mennyire amazon biztonsági érzetünk­
nek feltétlenül joga és szüksége van. 

— Mit? 
— Azt, hogy a mi Első Királynőnk ne legyen, 

ne lehessen ily fondorlatoknak, ily kísértések­
nek kitéve. Vagyis legyen olyan, mint mi. 

— Vagyis, — törtek ki durván a zöidsipká-
sok, — legyen az ő jobb melle is leégetve! 
Követeljük ezt, igenis követeljük! S ha neki 
nem tetszik — 

— Akkor? 
— Akkor engedje át a trónt a nálánál hiva-

tot tabbnak . . . 
— Persze, lázadt Myrleia, — a ti Molpadiá-

toknak, ugy-e? Annak a Molpadiának, a ki 
szüzességi fogadalmat te t t s nem akar anya 
lenni? Hát ez nem hiba? Ösi törvényünk sze­
rint nem tiltó akadálya ez annak, hogy valaki 
királynő lehessen? 

— Hiba, — bólintottak a lykastosiak — de 
még se akkora, mint ha valaki nem amazon . . . 

Úgy?! No csak hogy kiböktétek : hisz 
ez közönséges gaz összeesküvés, melyért fe­
lelni fogtok. Ha nagybeteg is, szerencsére él 
még a mi Antiopénk s a ti Molpadiátok édes­
anyja,, a trónról lemondott Marpesia . . . 

— Helyes, mi is hozzája akarunk fordulni! 
Kihívó pillantások: 
— Eendben, — majd igazságot tesz ő. Meg­

lássátok . . . 
— Ti látjátok meg! 
A hátsó sorok felől jövet, maga Molpadia 

ügetett el a sugdosódók mellett. Vajon hallotta-e 
a szavukat? Annyi bizonyos, biztatóan hunyorí­
tott pártos híveire s ők*a lekapott zöld sipká­
val némán, de annál lelkesebben üdvözölték. 
A herczegnő lépésbe esve s a lombozat ereklye­
tárgyait nézegetve lassan odább ment a szent 
mandolafa távolabbi, törzsön túli ((királyi gallva» 
felé. Melanippe ép akkor vet te ki a koronát* az 
Antiope kezéből s figyelmesen vizsgálgatta 
arany félholdjait. A királynő, ki lova marjára 
tenyerelve ágaskodott a lomb felé s nyilván 
helyet keresett az ágon a maga koronája szá­
mára, sürgetően szólt oda barátnőjéhez : 

— Ide ni . . . Látom már. Add csak azt a 
koronát. 

— Várj, m i n d j á r t . . . 
— Mit csinálsz vele? 
— Most látom csak, három félholdja egészen 

el van görbülve, — azt igazítom. 
Az ágaskodó Antiope szinte ijedten zörrent 

vissza a tigrisbőrt szorító hevederre. Kikapta a 
diadémot a herczegnő kezeiből s halkan, sebe­
sen szólt : 
. - - A Maha Mai szerelmére, ne nvúlj hozzá! 

U a k hagyd oly görbén azokat a félholdakat. 
Melanippe elámult: 
— De hát miért, Antiope? 
— Mondom, ki ne egyenesítsd őket. És ne 

kérdezz . . . 
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A herczegnő csak bámult rá. Melléje lépte­
tett s a lováról áthajolva tréfásan simult hozzá: 

— Úgy? Ne kérdezzelek? No, nem is kell. 
Beszél ez m a g á t ó l . . . Szóval, ez a te ephesusi 
viadalodnak az emléke. 

— Honnan gondolod? 
— Most is látlak a porgomolyon át, a 

mint védekezel . . . E félholdak akkor görbül­
tek félre, mikor te lekaptad a fejedet s a 
Theseus nyakába döfted a koronádat. Felelj, 
igaz-e? Nos? 

Semmi válasz. Antiope némán ült ott a lován 
s elmerülten nézett le a paripa marjára, baljá­
val a koronát támaszto t ta oda a fonott söré­
nyes nyakhoz, jobbjának ujjaival pedig azokat 
a félregörbült aranyholdaeskákat czirógatta. 
Szelíden, lassan, valami különös gyöngédséggel 
simogatta ő k e t . . . a kicsi és formás, de a 
fegyverforgatástól kemény kéz, melyet drágakő-
pánczéllal védtek a sűrűn csillogó tyrusi és 
babyloni gyűrűk, szemmelláthatóan remegett. 

Melanippe fejcsóválva követte e kéz mozgását 
pillantásával: 

— Hisz az egyik félhold most is foltos a 
vér től ! 

Suttogó, szenvedélyes hang : 
— Tudom, t u d o m . . . 
A herczegnő lát ta , de már nem akadályozhatta 

meg : Antiope hirtelen ajkaihoz emelte a diadé­
mot. Mögöttük, a szent fa lombjának a túlsó 
fele alól az amazonok szorgosan figyelték 
királynőjük minden mozdulatát s Myrleia ájtato-
san súgta bajtársnőinek : «mily szép ez, látjá­
tok? most ajánlja fel koronáját az istenség-
nek». Melanippe elképedt: 

— De Antiope! 
— Szót se, ne beszélj . . . 
A herczegnő küzködve fojtotta el indulatát : 
— Ne beszéljek? felséges esztelen te, azt 

akarod, inkább az amazonjaid beszéljenek a 
dologról? A Mindenek Anyjának fájdalmára kér­
lek, vigyázz, türtőztesd, mert elárulod magadat. 

Szédülök, négy holddal ezelőtt beszéltünk az 
esetről először és utoljára, emlékszel? ott a 
csatatéren . . . na hát én azt hittem, azóta rég 
vége ennek a pillanatnyi eltévelyedésnek s 
ime, mit látok : négy hold multán te a koronád 
holdjainak a görbülésében még ma is féltve 
őrzöd annak a viadalnak . . . és nem diadalnak, 
hanem kudarcznak, szégyennek, gyalázatnak 
az emlékét, hogy azzal az ellenséges fő napfi 
Theseusszal nem karddal, hanem más közönsé­
ges némberhez méltó fegyverrel v é g e z t é l . . . 
Hát nem ég ki a szemed? 

— T e . . . t e ! — háborodott a királynő — 
hogy mersz velem így beszélni? 

— A szeretet s barátság jogán, Antiope s 
annak a jussán, a mit az Omphale palotájának 
a terraszán te mondottál nekem azon az ephesusi 
szent éjjelen . . . 

Antiope meghökkent: 
— Mi az, mit mondtam ott neked? 

(Folytatása következik.) 
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NÁNDORFEHÉRVÁR VISSZAFOGLALÁSA 
1717. AUGUSZTUS 18-ÁN. 

Buda, Mohács, Nándornál elfolyó, 
Tán honom könnye vagy, te nagy folyó ? 

Ez Magyarország három nagy történeti helyé­
nek költői összetűzése. Buda a megállást jelenti 
Kelet és Nyugat között és azok ellen, Mohács 
Kelet diadalát, Nándor a magyar hatalomnak 
és vele Nyugot szellemének előnyomulását 
Kelet felé. 

Nem csoda, ha e keleti kapu felé fordult a 
magyar nemzet telj< s lelkes érdeklődése. Monda­
költészetünk csudás virágai keltek ki Havas­
alföld és Galambócz véráztatta földféből. Első 
nagyobb magyar versünk Szabács viadalát énekli 
meg, magyar történeti prózánk egyik zsöngéje 
«az Landorft'jérvár elveszésének okát* tárgyalja. 

Mikor azf&o nemzetünk, önhibájából is, kép­
telen volt megvédeni kelet kapuját, beomlott 
magától a nyugoti is. A török medve és a német 
farkas közt vergődött a magyarság, melynek 
csak Erdély természetes vára szolgált biztosabb 
menedékül. A török hatalom hanyatlásával még 
folyt a harcz a német uralom ellen, aztán a 
Szatmári megegyezés után béke következett be ; 
a nemzet révpartra jutott. Már nem a magyar­
ság, hanem a császár, ki koronás magyar király 
is volt, folytatta a harczot Kelet ellen. Nem 
kevesebbről volt szó, mint az egész Balkán-fél­
sziget meghódításáról és császári befolyás alá 
jutásáról. VI. Károly császár messzet erjedő 
hatalma megadta e nagy tervhez az alapot, 
végrehajtásának eszköze pedig minden korok 
egyik legnagyobb hadvezére és államférfia: 
Eugén savoyai herczeg «a nemes lovag». ö tfizte 
ki az 1716-ban, a török békebontása által újra 
megindult háborúnak végső czélpontjait: Du-
razzót nyugaton és Szalonikit délen. 

A péterváradi csata és Temesvár elfoglalása 
1716-ban teljesnek mutatták a császári fegy­
verek túlsúlyát a magát hagyományos vitéz­
séggel védő török elett. A jövő évi hadjáratra 
még nagyobb előkészületek folytak. Mindenfelé 
toboroztak, a német fejedelmek, különösen a 
bajor és a hessen-kasseli egész ezredeket küld­
tek és egész Európa fejedelmi sarjai eljöttek, 

számszerint 30-an, még egy portugalliai is volt 
köztük, eljöttek a nagy mester alatt háborút 
tanulni. Bécsben kovácsolták a ..fegyvert és 
öntötték az ágyút. Nagy hajóhadat is építettek, 
angol és hamburgi hajóépítők Bécs városa 
ácsának segítségével; 64 ágyús hajó is volt 
köztük. Kellett is, mert a Duna és Száva át­
kelői a török flottillák uralták. Azt pedig szét 
kellett verni, mert a hadjárat első, mindenkinek 
képzeletéhez szóló czélja Belgrád megvívása volt. 

Májusban gyülekezett a sereg, egyrészt Ver-
secz és Pancsova körül gr. Meicy alatt, másrészt 
Futakon. Oda május 21-én érkezett meg Eugén, 
a császár «General Lieutenant»-ja. A hadsereg 
igazi vezére, Generalissimusa, az a gyémántos 

feszület, melyet a császár búcsúzáskor átadott 
helyettesének. Épen elutazása előtt, május 
13-án született a várva-várt trónörökös, Mária 
Terézia. Ezt is jó előjelnek vették. 

összesen 37 gyalog, 24 gránátos zászlóaljból, 
aztán 176 vasas és dragonyos és 25 huszár­
szakaszból állott az ostromra készülő sereg, 
melyhez azonban még számos rácz és hajdú is 
csatlakozott, úgy hogy száma 80,000-re tehető. 
Igen erős volt a tüzérség is, melyben négy száz­
fontos és kilencz hatvanfontos mozsár is mű­
ködött. Igen erősen volt a magyarság is kép­
viselve. Nemcsak a báró Splényi főstrázsamester 
alatt álló Ebergényi, Splényi, Esterházy, Babo-
csay és Nádasdy alatt álló huszárezredek voltak 
magyarok, hanem ott voltak a «hős» Pálffy János 
tábornagyon, Eugén helyettesén és a balszárny 
vezérén kivül Ebergényi és Nádasdy lovassági 
tábornokok is. 

A Dunán való átkelés, alig zavartatva, Pan-
csován alól ment végbe. Nyomban hidat is ver­
tek ott, hidat vertek a Száván is, hogy sem 
kelet, sem nyugot felől ne lehessen hajón a 
várral érintkezni és biztosítva legyen az ostromló 
sereg összeköttetése Magyarországgal. Gyorsan 
megtörtént a váron uralkodó Vracsar dombhát 
megszállása és kezdetét vette a várnak körül-
sánczolása. Ezt kiegészítette Zimonynak és a 
hadi szigetnek megszállása és tüzérséggel való 
megrakása is. A lövetés főkép onnét indult, 
mert a török, bizva a Duna és Száva árkában, 
arra felé legkevésbbé erősítette meg a bástyákat. 
Mindezt és a vár egész állapotát egy. olasz 
mérnöktől tudták, ki titkon a várban járt, de 
ki aztán, mint hitték, viszont az ostromló sereg 
állásait is elárulta Musztafa basának a vár 
parancsnokának. 

A védősereg körülbelül 30,000 vitézből állott 
és erős tüzérséggel volt ellátva, mely folyton 
zaklatta az ostromlókat. A dunai hajókat is 
egyre támadta, hogy a hidakat leronthassa ; de 
sikertelenül. Az ostromlók pedig árokkal védett 
magas és erős sánczok mögött várták a kirohanó-
kat ; oly erősekben, hogy több mint hetven 
évvel később még Laudon is hasznát vehette az 
«Eugenianus lineáknak». 

Ez a belső elsánczolás azonban csak fele, 
könnyebb fele volt a munkának. Előre volt 
látható, hogy a nagyvezér derékhadával oda­
siet a 4iáboiá házának)) (Dar al dzsihád, ez.volt 
Belgrád török neve) felmentésére. Kellett tehát 
sáncz kifelé is, hogy a sereg a felmentő sereg 
támadását visszaverhesse. Ez a feladat annyira 
uralkodó volt, hogy Eugén nem is igen ostro­
molta a várat. Együtt kellett lehetőleg épen 
tartani erejét a döntő pillanatig. 

E feladat megoldását megkönnyítette egy volt 
kurucz, Vékony János, ki a törököknél szolgált. 
A nagyvezér a belgrádi basához küldte őt le­
velekkel, bizva nagy ügyességébe s a nyelvek­
ben való jártasságába. Vékony azonban el­
fogatta magát, elment Pálffyhoz, kit élőbbről 
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ismert és átadta neki a hozott leveleket. így 
teljes értesülést nyertek a török szándéka 
felől és azt fel is használták. Vékony vissza­
ment a nagyvezérhez, Eugén pedig készen vár­
hatta az ellenséget. Július 31-én tűnt fel min­
denfelől a török tábor, körbe fogva sátraival 
és árkaival az egész ostromló hadat. A vár 
tüzelése egyre fokozódott, a helyzet tűrhetet­
len lett. Eugén a reá bízott herczegeket át­
küldte a Dunán, a zimonyi csapatokat pedig 
magához vonta. Hátrálásra nem gondolt. Ezért 
később túlmerésznek ítélték eljárását. Ügy nyi­
latkozott még II . József császár is. De oly 
vezér mint ő, oly tisztekkel és csapatokkal, 
minők követték, tehet olyast is, mit a szi­
gorú, módszeres haditudomány elitéi. 

Augusztus 15-én este kiadta a parancsot, 
hogy másnap kora hajnalban támadásra indul­
janak az e czélra rendelt csapatok, körülbelül 
50,000 ember. Egy külön hadtest tartja szem­
mel a várat, hogy a kirohanást visszaverje. 
A csapatok semmi feltétel alatt meg ne bont­
sák a rendet ; a gyalogság lehetőleg együtt ma­
radjon a lovassággal. A magyarokkal ne törőd­
jék senki ; azoknak más a harczi módja. Először 
a Száva felé ütköztek belé Pálffy csapatai a 
mit sem sejtő törökökbe. A nagy ködben egyik 
fél sem tudott eligazodni. Minden regement 
külön harczolt és vérzett, mert a tatár és a 
spahik, kik Topcsider táján táboroztak, igen 
jól tartották magukat. Pálffy fia is elesett. 
Mire 8 órakor kisütött a nap, Pálffy rendbe­
szedte hadait és kivívta a győzelmet. A legyő­
zöttek a főtábor felé menekültek, keletnek. 
Ott is ködben indult meg a csata, az egyes osz­
tályok eltévedtek, a bal- és jobbszárny túlsá­
gosan eltávoztak egymástól. Fennforgott a ve­
szély, hogy a Duna mentén átkarolják őket és 
a még nagyobb, hogy a* török beront a tátongó 
hézagon. Ez meg is történt, de akkor Eugén 
már áttekinthette a csatateret, erősítést hoz­
hatott s személyes jelenlétével, meg is sebesült, 
buzdíthatta csapatjait. Béggel tízre, hosszú, 
kemény, véres küzdelem után, mert a török 
is teljés elszántsággal harczolt, a bajor ezredek 
elfoglalták a Mirjevo patakon túl a Bajdina 
magaslaton álló legnagyobb török üteget és 
ezzel el is döntötték a csatát. 

Hunyadi János nándorfehérvári diadala óta 

ilyen győzelmet nem vettek a törökön. Eugén 
herczeget magasztalta mindenki : méltán. Ekkor 
lett hőse a német nemzetnek. Ennyi komoly 
meggondoltság és merészség ritkán párosult egy 
velőben. De mellette nem volna szabad meg­
feledkezni a magyar hősről sem. Eugén herczeg 
hadjáratainak hivatalos katonai története, me­
lyet a cs. és kir. hadilevéltár adott ki, megemlé­
kezik Nándorfehérvár minden ostromáról (XVII. 
kötet 74 lapok, jegyzet), csak épen az 1456-iki 
ról nem tud semmit. 

Két nappal a csata után, augusztus 18-án, 
megadta magát a vár is. így Kelet kapuja a 
császár kezében volt : De nem a magyarokéban. 
Minden, mit Eugén ura részére a Száván- s 
Dunántúl és Oláhországban nyert, alig 20 év 
múlva ismét csúfosan elveszett. — «Ez gyü­
mölcse nemzetünk megaláztatásának.* Laudon 
újra elfoglalta, elveszett ismét. Újra elveszett 
1914-ben is. 

E kudarczok mit sem vonnak le Eugén her-
czegnek és vitézeinek dicsőségéből. Nem első, 
nem is utolsó eset, hogy elrontotta a toll, mit 
jól elvégzett a kard. De az eseményeknek 

szinte törvényszerűen egymásra következésé­
ből oly tanulság folyik, melyet meg nem szív­
lelni lehetetlen. 

A tanulság egyik fele az, hogy mihelyt Ma­
gyarország nem uralkodik Kelet kapuján, maga 
is Nyugot uralma alá jut. A másik fele még 
világosabb. Mi a színésznek Hekuba, mi Nán­
dorfehérvár másnak, mint nekünk? Egy poli­
tikai, vagy stratégiai pont, melyet megsze­
reznek és tartanak, úgy, a hogy. Nekünk pe­
dig nemzeti nagyságunk kifejezője, az a hely, 
melynek birtokáért az utolsó is kész volt min­
dig utolsó csepp vérét kiontani. 
. Stratégiai igazság az, hogy egy folyam vonala 
csak úgy tartható, ha a túlsó partját is birjuk. 
Ezen az igazságon alapult az a régi magyar 
politikai axióma, hogy Nándorfehérvár, Vég-
Szendrő s Szabács a magyar birodalomhoz valók. 
Nem támadásra, hanem védelemre. A Duna és 
Száva egész folyása kell, hogy kezünkben legyen. 
Többet nem kívánhatunk, kevesebbel meg nem 
elégedhetünk, ha nem akarjuk, hogy ismét 
reánk szakadjon Kelet kapuja. 

Marczali Henrik. 
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STANISZLAUI EMLÉK. 
Elbeszélés. — Irta Barta Lajos. 

A hegy tövében, a zöld menedékesen minden­
féle füves, vagy kövecseges hepe-hupák dombo­
rodtak. A kis házak sem látszottak másnak, 
mint piros, vagy fekete hepe-hupáknak. A kis 
házak fölött fekete és szürke szikláival állt 
a hatalmas hegy. Nagy madarak szálldogáltak 
a hegy fölött, fehér hasuk volt és fekete szár­
nyuk. Lent virult a rónaság. Olyan szép volt 
az, hogy a ki onnan fölülről nézte, azt is hihette, 
hogy az egész az övé . . . De voltak ott olyan 
emberek is, a kik barlangokban laktak. Maguk 
vájták a barlangot, mintha pinczét készültek 
volna építeni. Testük volt a hordó és lelkük 
volt a bor, melyet eltettek abban. Keshedt 
edényben, beteg ital . . . A merő dombfalon 
ajtó, ablak mutatta, hogy ember lakik mögötte 
a földben. Több sorban, egymás fölött függtek 
ezek a lakások a hegyoldalon. Gyepes föld, 
vadrózsabokrok, se fű se fa bozótok, bodzafa, 
eczetfa zöldeltek közöttük nyáron. Volt ilyen­
formán a ki a földszinten, más, a ki az első, 
második, harmadik emeleten lakott. A gye­
pen szanaszét keskeny fehér gyalogutak 
pántlikáznak, azon jártak az emberek ki a 
nagyvilágba : a faluba, a mezőre, a szőllőbe, 
dologra. 

— Bizony Isten! — mondta Mákos — nem 
birom ki tovább, inkább emék vissza a katona-
sághó, bezupálok. 

— Zupász ám a Schvarznál kccsmai kontóval! 
— Micsoda? Azt hiszi maga, nem vesznek 

engöm vissza a katonasághol? Negyvennyóc 
órát se vetők neki, zupás káplár lesz belülem. 

Hajnalban beszélgettek így, mikor kaszával 
a vállukon, mentek a réten Mákos és Hanga 
Muszka. Harmattól volt nedves a rét és madárka 
szólt a levegőben, kis rózsaszin felhőcske úszott 
keleten, szép volt az ég, Mákos mégis ilyen 
beszédtől égett a bensejében. Muszka már 
egészen kihűlt ember volt, őt már nem égette 
semmi. Legföljebb, ha a pálinka! De nincs is 
talán olyan erős pálinka, hogy neki ilyen él­
vezetet tudna adni. Azt mondja a pipa kurta 
szára mögüL 

— Hát ojan rosszul vagy te avval a Vargává? 
Alacsony, erős ember Mákos. Barna az arcza, 

fekete a kis bajusza, sűrű a fekete szemöldöke, 
sűrű a fekete haja, villogó, fekete bogárszeme 
van, azért is nem emlegetik a nevén, hanem 
csak úgy hívják: Mákos. 

— Micsoda? — mondja — én avva? Mint 
Krisztus a Pilátussal. 

— No, ne mondd! 
— Akkó vótam én bolond, mikor ait a 

kis házamat megépítöttem. 
— Bosszú járta vele? 
— Csakhogy szeret az embör a főd alu ki­

bújni. 
— Hogyne! Én is csak azért vagyok még 

ezen a világon, mert az a kis funtusom, kis 
házacskám megvan. Annélkü?! Kutyának való 
vóna ez az élet! 

— Mer — montam én a Vargának — azér 
mívelöm én a maga szőlejét a feleségemmel? 
Kaszálás, miegyéb, azér az enyém ijen gazdáná, 
hogy én mégis a likba lakjam? Mondom : a 
küvet azt én lehordom a hegybű, ami azontúl 
kell, azt aggyá m a g a ! . . . Csakhogy akkor 
ástam én magam alatt a kutat, mikor neki 
a kötelezvényt aláírtam. Mer ha neki azt, a 
mit aláirtam, leszógálom, megvan a ház, csak­
hogy mibül élők, ha pedig másnak leszök a 
robotosa, akkor telik a bendő, de odavan a 
ház. így van ez! Azt gondójja föl magának, 
hogy má nyócz éve húzom neki az igát, aztán 
hol vagyok? Se kivű, se belfi, mint az okorági 
zsidó. 

— Persze! 
— Azér mondom : itt hagyom neki a viskót. 

A mit érte eddig dogoztam, szenvedtem, legyen 
az üvé, kőccse el az árát patikára! 

— Azt a nyócz esztendőt odaadod neki? 
— Oda én! Inkább a házam, mint a bőröm. 
Bement Mákos Pécsre a huszárokhoz & 

Lakics-kaszárnyába : 
— No, mi tetszik? — kérdik tőle az irodában. 
— Be akarok zupálni. 
Megint csizmát, piros nadrágot, kék blúzt, 

hetyke vörös sapkát, széles, a kövezeten csörgő 
kardot kapott. Két csillag volt a gallérjára 
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varrva, attól ^tartotta olyan feszesen, büsz­
kén a nyakát. Csizmáján a sarkantyú is 
igen szépen muzsikált, mintha mindig azt 
pengette volna : «Én vagyok a zupás káplár 
a Mákos! Én vagyok a zupás káplár a Mákos». 

Elmúlt az idő és Mákosból három csillagos 
huszár szakaszvezető lett. Nem volt vele 
semmi hiba. A hadnagy többször mondta neki: 

— Meg vagyok magával elégedve Jóska! 
A kapitány is mondta : 
— Ha jól viseled magad, hamar őrmester 

leszel. 
Egy napon megszólítja Mákost a Fő-utczában 

egy magyar ember : 
— Nem vagy te a Mákos Jóska? 
— De az vagyok. 
— Nem is mertem vóna föltét előzni. 
— Mer fővittem rangba? 
— Fővitted. 
— Na lássa! 
— Hát azt tudod-e, hogy én ki vagyok? 
— Hogyne tunnám? Falum béli! Maga a 

Bódi Jancsi. 
— Hát te mér nem szólítottál meg? 
— Csak annyi' vót magának neköm szóni, 

mint a mennyi lett vóna neköm magának. 
— Hát tudod-e, ki lakik a te szép kis hajlé­

kodba? 
— Meg ne mongya neköm! Ott égjön! 
— Nem magam vagyok ám it t! Az asszony 

is itt van. Ott várnak a Vadászkürtbe. 
— Meddig időznek? 
— Hát időzünk még valameddig. 
— Megvárjanak! Odagyüvök a feleségömmel 

egy pohár sörre. 
Mákos fölvette az eksztra ruhát, a feleségén 

a Marcsán mieder volt és kalap. 
— Pinczér! Sört! — parancsolt Mákos. Mikor 

megitták, megint azt mondta : Pinczér sört! — 
kivett a piros bugyelárisából egy száz koronást 
és abból fizetett. 

— Elég lesz a sörbül! — mondta Bódiné. 
— Van itt pénz! — vágott vissza Mákos. 
A fejében mégis érzett egy idegen embert 

ülni. Az mint a kisbíró, a ki előbb dobol, 
utána pedig beleordít a faluba, bele-beleki-
áltott az eszébe: 

— Hohó Mákos! Mit csinálsz Mákos! Hát nem 
a zabos zsidóhol küldött a kapitány,. Mákos? 

— Hallgass! — kiáltott rá magában a kis-
biróra. — Űgy se hallgatok én most rád! — 
Hangosan pedig azt mondta : 

— Pinczér! Égy liter vöröset! De valami jót! 
— Minek az a bor! — mondta Bódiné. 

Menni kell már haza! Este lesz! 
— Ne törődjék maga semmivel! Ez maguk­

nak semmit se kóstál. Hanem otthon elmond-
hattják, ki az a Mákos Józsi! 

A kisbíró már régóta bele-belekiáltott az 
eszébe : 

— Hohó Mákos! Kinek a száz koronáját 
költöd Mákos? 

De akkor már rózsaszinü köd úszott a fejé­
ben és azt érezte, hogy valahonnan, Isten tudja 
honnan, de mint a gomba a föld alól, mint az 
eső a kék égből, mint a virág a kopár gyökér­
ből, előjön, ott terem, meglesz mikorra kell, 
az a száz korona... 

— Czigányt! — kiáltotta. Elő is jött a czi-
gány. — Húzd rá! 

— Hohó! Hohó! - kiáltotta kisbíró. — Mi 
lesz a kapitány száz koronájával Mákos? 

Mákosnak égett, szikrát hányt a szeme : 
— Vessz meg, világ! — felelte a kisbirónak 

és nekiugrott a táncznak. Sarkantyúja dalla­
mosan pengett, széles kardja muzsikálva koczo-
gott, zörgött a padlón, a karjával nagyokat 
lendített, a tenyerét összeverte tapsra. Bódi is 
nekiugrott. Ketten járták. 

— Nem csukatlak be — mondja másnap a 
kapitány — a száz koronát kifizetem helyetted, 
hanem a katonaságtól el vagy csapva. 

— Szervusz! — mondja otthon Mákosnak 
a sovány Hanga Muszka — mikor először 
meglátja — Hát meggyüttél? 

— Meggyüttem! — mondja, mintha csak 
egy kicsit sétálni lett volna el. 

Akkoriban akadtak ott a hegy aljában üres 
présházak is. Odalenn a faluban lakott a prés­
ház gazdája, de kiveszett a szőllő, vagy elkelt 
dobszó mellett. Akié volt, annak kiszáradt a 
dologhoz való kedve, mert már régen összeros­
kadt a kamatok alatt. Voltak ott a hepe-hupák 
közt kis halmos emelkedések, rajtuk sűrű bozót, 

33. SZÁM. 1917. «*. ÉVFOLYAM. 

giz-gaz, vad fa, zöldéinek és virágoznak a ta­
vaszban. De ha valaki félrehajtja a füvet és 
lombot, ott van az összeomlott, elpusztult ház 
vályogmaradéka. Egy vagyonnak, egy család­
nak, egyszer régen volt erőnek a fejfája . . . 

Beköltözött Mákos egy présházba. Még egé­
szen ép ház volt. Nagyon csendes volt Mákos, 
nagyon illedelmes. Olyan finom volt, mintha 
azért lett volna bent a városban, hogy ott az 
llemiskolát kijárja. 

Nem volt neki semmi dolog sok vagy nehéz. 
Csak a tekintete változott meg. Mintha a szeme 
bogara közelebb lett volna az alsó szemhéjához, 
mint a felsőhöz, attól mintha valahonnan 
alulról nézett volna föl mindenre, a mi forgandó 
és mulandó van ezen a világon.. . Azt mondta 
ez a tekintet: 

— Tudom ám én, hogy mi történt én velem! 
De mi haszna, nem lehet azt úgy elmondani, 
hogy más is megértse . . . De leszök én még 
fölül is! Akkor az én nevemön lesz a telekbe ez a 
présház! 

Úgy mondta ezt, mintha annak a százezer 
embernek a nevében mondta volna, a kik 
ott köröskörül a rónákon és halmokon élnek. 
De nem is egy ember volt, a ki ezt mondta, 
hanem egy nagy magyar erő kiáltott fel ott, 
melyet le nem tör se csalódás, se idő, sem 
zsarnokság, sem balsors, mert újra és újra tud­
nak kezdeni mindig és mindent . . . 

— Megszakadtsz te embör! — mondta neki 
Marcsa, mikor föl-fölvitte neki az ebédet a 
kőbányába. 

— Többet ér ez! — felelte — mint az a 
parasztság. Főteszöm az egész életömet arra, 
hogy neköm még vagyonom lesz itt! 

Egyre fúrta a hegyet, egyre robbantotta. 
Ott volt már hajnalban és ott volt még este. 
Mégse került soha a nevére az a présház!. . . 
Egyszer csak' elébem kerül, egészen más telek­
könyvben olvasom a nevét : azok közt, a kik 
meghaltak Staniszlau alatt 1917 július 6-án és 
7-én. Mert az az erő, melyet senki le nem tör, a 
csatatereken, mint a semmit sem érő gaznak a 
pelyhe, elsöprődik . . . 

Egyszer majd sok-sok év multán, ha elapad 
szívemben a vérző seb, mely egészen más 
emlékek miatt azokhoz a hepc-hupákhoz, kalyi-
bákhoz, bozótokhoz, romfalakhoz, egész éle­
temre odakötöz, elmegyek még egyszer oda 
a hegy tövébe . . . Megnézem akkor azt is, 
mi lett avval a présházzal? Áll-e még, vagy már 
csak a vad bodza, a kék szájú csalán, a mérges 
bürök és a vidám galagonya virágoznak fö­
lötte? . . . Végig nézek még egyszer a barlango­
kon, a kalyibákon, a hepe-hupákon, a szél­
vetette bokrokon és fákon, a hol már régen is 
olyan sokszor éreztem : a férgek, a népek, az 
élet és a bánat örökké va lóak . . . Tavaszszal 
megyek majd oda, a mikor minden zöldéi és 
virágzik . . . Hová írjam majd föl nevedet, te, 
a csatatéren elveszett leikecske? Egy porszeme 
voltál te is a magyar örökkévalóságnak ! Nem 
szólok majd senkinek semmit, csak fölírom egy 
meggyfa sötét levelére, vagy a vadrózsa halo­
vány szirmára : Staniszlaui emlék . . . 

LUX SANITÉCZ-KUTYA MUNKÁBAN. 
Fodor Jenő fölvétele. 
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KERENSZKI A FRONTON. — A párisi ,.L'Illustration után. 

A MARQUISNŐ 
S Z E R E L M E S L E V E L E I . 

Irta B R A U N L I L Y . 
(Folytatás.) 

Gaillard Lacién Delphinehez. 
Paris, 1787 szeptember 26. 

Köszönöm, tisztelt Marquisné, a levelét és 
őszintén örülök, hogy kissé segítségére lehet­
tek, mikor ébren tartom érdeklődését a poli­
tikai események iránt. 

A herczeg visszatért. A vidéki gyűlések, me­
lyek most mindenütt folynak, jelentése sze­
rint egyforma szellemmel vannak tele. ((Panasz­
kodtam egyszer — úgymond — Eousseau, 
Voltaire, Diderot halála miatt. Most tudom, 
hogy nem kell a halottakat siratnunk, a kiknek 
a szelleme halhatatlan!* 

A király azt hitte, mellőzheti a parlamente­
ket, úgy bánt velük, mint neveletlen gyerme­
kekkel ; időközben megtanulta, hogy férfiak 
vannak előtte és a már regisztrált adórendeletek 
visszavonása bevallása volt zavarának és gyön­
geségének, a melyen nem segít a monarchisták 
még oly hangzatos beszéde sem. Orániai Vilmos 
bevonulása Hágába porosz csapatok segítségé­
vel, a melyen a becsületét szerető Franczia-
ország ma vad dühbe jön, lerontotta a tisztelet 
végső maradványát a hadúr és tanácsosai 
iránt. A hadi kikötőkbe, hajókba és hadsereg­
reformokba milliókat öltünk bele és annyi 
politikai hatalmunk sincs, hogy a szomszédok 
gúnykaczajától megvédjük magunkat. A po­
rosz és angol diplomatáknak, a kik itt össze­
találkoznak, könnyű dolguk van. 

Hogy a marquis úr részt akar venni a strass-
burgi vidéki gyűlésen, az nagyon bámulatos. 
Közölhetem talán a herczeggel, hogy ön akkor 
egyedül lesz? 

Gróf Chevreuse Guy Delphinehez. 
Versailles, 1787 november 22. 

Legszebb Marquisnő! Eddigelé haboztam vála­
szommal, mert mi mondani valóm maradhatott 
volna? Panaszkodjam, hogy ön nem akar 
jönni? Eeményeket fejezzek ki, melyek nem 
egyebek üres szavaknál ? Felderítése végett 
a párisi parlamenti tagok modorában leírjam 
a «dúslakodó» udvari életet, a «gyönyöi mámo­
rát*, a melyben élünk, az «aranyesőt», a mely 
kiömlik ránk, «raialatt a nép tönkre megy a 
nyomort ól»? 

íme, a valóság képe e helyett. Csak néhány 
leghívebbjétől kisérve bolyongott a királyné 
az ősztől sivár Trianonban. Az újszülött her­
czeg halálába annál kevésbbé tud beletörődni, 
mert valami vénasszony a környezetében rossz 
ómennek magyarázta. Mint mi is mindnyájan, 
gyászruhában volt, a kis dauphin, mint mindig 
a kezébe kapaszkodott, fekete ruhácskája csak 
annál átlátszóbbá tette sápadtságát. Czélunk 
a major volt. 

— Vidám napot akarok szerezni magamnak — 
mondotta fájdalmas mosolylyal s megtöltötte 
erszényét a kis házakban lakó védenczei szá­
mára. 

Mikor már közel voltunk, a lakájok, a kik 
előresiettek volt a királyné jövetelét jelenteni, 
ijedt arczczal jöttek vissza. Az emberek a 
munkájuknál vannak, — mondották. A királyné 
az alsó ajkába harapott. «Várni fogunk, — mon­
dotta, aztán leült a kőpadra. Néhány arcz 
kukucskált ki olykor a kis ablakokon és újra 
eltűnt, végül a kis gyermekek vidám csapata 
futott oda a közeli rétről. A királyné magához 
hívta őket, a legkisebbet közülük ölébe vette, 
megcsókolta és mindegyiknek egy pénzdarabot 
nyomott a kezébe. A gyermekek szülei a bok­
rok és kerítések mögül leskelődtek titokban. 

— Egy év előtt még mind a porban hever­
tek előttem, — mondotta a királyné keserűen. 

Hallgatva mentünk vissza. Csak ő haladt 
előttünk büszkén és egyenesen, gőgös, megvető 
vonással ajkain. 

Azóta észrevehető hangulatváltozást vettünk 
észre nemcsak nála, hanem a királynál is, a 
ki mintha jobban keresné a titkos beszélgetése­
ket feleségével, mint azelőtt és sohasem mu­
lasztja el, hogy a minisztertanácsba be ne 
hívja, Jóságának mértéke úgy látszik ki van 
merülve. 

— Az újítók olyan Francziaországot akar­
nak, a mely angol, — mondta a minap el­
keseredve és az utolsó hivatalos fogadások 
egyikén hangosan kijelentette: «Az az eszme, 
hogy állandó rendek-gyűléseit alkossunk, fel­
forgatása a monarchiának. Ha megvalósul, 
akkor a király és a nép közt mint közbeeső 
hatalom nem marad más, csak a hadsereg*. 

Mindenki elámult; ez volt az első eset, hogy 
a király az erőhatalomra czélzott. 

Néhány nap előtt királyi parlamenti ülés 
volt, a melyben a király hangulatváltozása 
nyilt kifejezésre jutott. Tudja, hogy eddigelé 
messze kitértem a politika útjából, akár a 
csúnya nőkéből. Csak azért voltam jelen ezen 
az ülésen, mert ma már, mióta a színházak 
mind unalmasabbak, a tánczosnők egyre öre­
gebbek s még a szomnambulák is, a kik oly 
kellemesen borzongattak, kezdenek politikai jós­
lással foglalkozni, csak az ilyen színjátékok 
szakítják meg az élet sivárságát. A dolog 
megérte a fáradságot. 

A nagy pecsétőr felfuvalkodva és pirosan 
mint a pulykakakas a király nevében menny­
dörgő fihppikát tartott, minden mondat után 
pauzát" tartva, hogy a hatást megfigyelje. 

«A souverain hatalom a birodalomban egyedül 
a királyé*, — néhány tanácsos észrevehetően 
vonogatta a vállát. «Isten maga tette helyére; 
csak Istennek felelős*, — minden arczon gú­
nyos mosoly ült. «A törvényhozó hatalom 
egyedül a királynál van*, — élénk «ohó»-kiálto-
zás volt hallható. 

Aztán felolvasták a kölcsön-ediktumot — 
csinos kis összegről van szó, négyszáz millió­
ról! — és az ékesszólás zsilipjei megnyíltak. 

Micsoda vízeséseket láttunk! Egy Duval 
d'Esprémenil nevű úr különösen kitüntette 
magát ; leimádkozta az enciklopédisták egész 
katekizmusát : «emberi jogok*, — «népsou-
verainitás*, — «közjó», — «közakarat» — még 
az álmomban is fülembe csengett mindez. 
A kölcsönről egyik sem akart tudni, olyasformán, 
mint a dresszirozott kutya, a kinek a kövér 
falat láttára összefut ugyan a szájában a nyál, 
de hunyorgatva fordítja el tőle a fejét, mert 
azt mondják neki : «pfuj, ez a királytól való!» 

Az ellenzés daczára elrendelték az ediktum 
regisztrálását. Bosszús morgás támadt; Chartres 
herczeg felhasználta a pillanatot — nehezemre 
esik, hogy elhunyt előkelő atyjának czímén, 
Orleansnak nevezzem — és törvénytelennek 
nyilvánította a király eljárását. 

Az általános megdöbbenés rövid pauzája, a 
melyet azonban, sajnos, senki sem használt 
fel arra, hogy a nép új hősének felajánlja a 
koronát, ámbár Madame de Genlis már súgó 
nélkül tudja játszani Pompadour szerepét. 

— Mivel én akarom, törvényes, — csendült 
fel élesen és tis/tán a király hangja a teremben. 
És az udvar kíséretével együtt visszavonult, 

A száműzött herczeg ma a népszabadság 
martirja. Szép számmal ismerem a harmadik­
rend olyan tagjait, a kik keservesen siratják, 
a kis lányokat a chantantokból, Vénusz-pap­
nőket a Palais-Boyalból. 

Az ilyen bohózatok a Mikulásra emlékeztet­
nek, a kivel minket gyermekkorunkban ijeszt­
gettek s ha a «nagy forradalom*, melylyel a 
felnőtteket ijeszthetik, nem tud mást előhozni, 
mint hogy a vesszővel fenyeget, rothadt almá­
val dobálódzik és czifra mézesbábokat oszto­
gat —! 

Ah, ha még egyszer visszatérhetnének Chan-
tilly szép napjai! Hiszen még oly fiatalok va­
gyunk, legszebb Delphine! 

Montjoie herczeg Delphinehez. 

Strassburg, 1787 deczember 12. 
Kedvesem. A provincziális gyűlés tárgyalásai 

elhúzódnak a hónap végéig. Elég erősnek érzem 
magamat, hogy kiálljam, ámbár nem könnyű 
a helyzetem. A tagok többsége a földadó 
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elfogadására hajlik. Hogy Kohan a felszentelt 
püspök útján tiltakozását az enyémhez fűzte, 
az persze ügyünknek többet ártott, mint hasz­
nált. Flachslanden báró csodálkozva kérdezte 
tőlem, hogy miért kötöm magamat épen én 
oly makacsul az álláspontomhoz, hiszen nekem 
már nem kell félnem a megadóztatástól! Az idők 
jele: az emberek nem értik, hogy valaki ön­
zetlenül cselekedhetik, elvek szerint. 

Minden más kérdésben örvendetes az egyet­
értés. A tárgyalásokon az a kívánság uralko­
dik, hogy a kormány teljhatalmát minden mó­
don korlátozzák s lehetetlenné tegyék az eddigi 
elnézésünk révén meggazdagodott adóbérlők 
túlkapásait. 

Hogy a szakadatlan esőzések a vár nedves­
ségében oly kellemetlenül érezhetőkké válnak, 
azt nagyon sajnálom. Szorítkozzék lehetőleg 
egy helyiségre, melynek kandallója állandóan 
fűtve legyen, hogy a gyermekben ne essék kár. 

Montbéliard Frigyes-Jenő herczeg Delphinehez. 
Montbéliard, 1787 deczember 15. 

A vágyam legyőzi büszkeségemet és eszemet. 
Egyedül vagy. Kérlek, add át lovászomnak a 
válaszodat kérdésemre: láthatlak-e? 

Montbéliard Frigyes-Janő herczeg Delphinehez. 
Montbéliard, 1787 deczember 18. 

«Nem tudnám elviselni* —• mondod — «a 
szemem elborul, ha a várból kilépek a nap­
fényre. Megszakadna a szívem, ha látnálak*. 

Ha nem tudnám olyan biztosan, hogy senki 
sincs nálad — Istenemre, Delphine, nem gon­
dolhatnék másra, mint vetélytársra! 

A múlt kísértetei feltámadnak előttem. Jó 
hogy van a lelkendezve forró harczoknak 
egy mezeje, a melybe belerohanhatok. 

Gaillard Lacién Delphinehez. 
Tisztelt Marquisné Asszonyom. Nem felejtem 

el, a mit ígértem. Azért nem írtam, mert a 
herczeget hónapok óta elvesztettem szemem 

elól és attól kellett félnem, hogy tolakodónak 
látszom, mikor ő róla nem tudok hírt küldeni. 

Csak tegnap láttam őt a Palais Koyal töm­
kelegében. Megrázta a kezemet. «A dolog 
komoly kezd lenni* — mondta egy pillantást 
vetve a gesztikuláló, összevissza kiabáló tö­
megre. «Kezdődik az abszolút monarchia élet­
halál harcza* — feleltem én, ő meg bólintott. 
Aztán megint eltűnt a tolongásban. 

Május 8-ika óta, mikor a király megfosztotta 
a parlamenteket hatalmuktól, fokozódik az 
izgalom. Parlamenti tanácsosok, arisztokraták 
és papok fraternizálnak az utczán kalmárokkal, 
munkásokkal és újságírókkal. Az elkápráztatott 
nép előtt pedig egyszerre szabadsághősökül 
tűnnek fel. 

Paris özönvize már elárasztja a vidéket is 
és vetekszik a viharokkal, melyeket az ég küld. 
A trón hivatott őrei — a pap és a nemes ember — 
ellene emelik a védelmére rendelt fegyvereket 
és ezzel lerombolják a népben a gyermekálom 
utolsó maradványát, a mely a király érinthetet­
len felségéről szól. 

Az abszolutizmus ódon szürke várában pró­
bálja magát elsánczolni s olyan vak, hogy nem 
látja, hogy ez a vár már csak rom. 

Guibert gróf Delphinehez. 
Grenoble, 1788 június 20. 

Drága Marquisnő. Elszászi utamat a múlt 
évben meghiúsították a háborús zavarok ; ebben 
az évben pedig kis híja, hogy nem a belső 
háború hiúsította meg. Olyan napokat éltem 
át, melyeket nem lehet egykönnyen elfeledni s a 
melyek súlyos lelkiismereti konfliktusba ragad­
ták bennem a katonát a polgárral. 

Parisban arról értesültünk, hogy az új ediktu-
mok regisztrálása a Dauphinében még a bajo­
nettek védelme alatt is a lakosság fegyveres 
ellenállására talált. A parancsnok, Tonnerre 
herczeg segítséget kért. Engem küldtek Gre-
nobleba a helyzet tanulmányozására. Alig 
hogy ideértem, rémült falusi emberek töltötték 
meg az utczákat. 

Az egész hegyvidék zendülésben van — 
beszélték — férfiak, mint a vademberek, bőr­
bekecsekben és bocskorokban, kaszákkal és 
cséphadarókkal, vasvillákkal és fütykösökkel 
felfegyverkezve nagy csoportokban özönlenek 
le a hegyekről. Alarmiroztam a helyőrséget, de 
már késő volt; már csapatostul nyomultak be 
a városba a kalandos alakok, óriási emberek 
torzonborz nagy szakállakkal. Tonnerre her­
czeg, a kit palotájában rohantak meg, súlyosan 
megsebesült, Joucourt tábornok, a kit segít­
ségül hívtak, beteget jelentett s az első tiszt, 
a kinek csapata a támadókkal szemben állott, 
eldobta kardját, kitárta karjait és ezt kiáltotta : 
«Nem lövünk apáinkra és testvéreinkre!* 

Kétségbeesett helyzet volt, melynek csak 
néhány véres összeütközés után tudtunk uraivá 
lenni. Úgy érezzük azonban magunkat, mintha 
ellenséges országban volnánk ; a legkisebb kö­
lyök is azzal mutatja ki hazafiságát, hogy ki­
ölti nyelvét mindenkire, a ki egyenruhát visel. 

Ismeri nézeteimet és meg fogja érteni, hogy 
örömmel engedelmeskedem a parancsnak, hogy 
most vegyek részt az elszászi hadgyakorlatok­
ban, csak azért, hogy ne kelljen itt az abszolu­
tizmus pribékjének szerepét játszanom. 

A legközelebbi hónapban Strassburgban leszek 
és meg fogom magamnak engedni, hogy Froberg-
ben látogatást tegyek Önnél. 

Gróf Chevreuse Guy Delphinehez. 
Versailles, 1788 augusztus 10. 

Legszebb Asszonyom. Guibert egy rajza jár 
kézről-kézre Versaillesban : egy vár komor kapu­
íve alatt áll egy bájos nő gyöngéd elefántcsont 
alakja, keskeny, édes arczocskájából túlságos 
nagy, ijedt gyermekszemek tekintenek ki. 
«Deíphine» a kép aláírása — egy égő szív köze­
pén! 

Delphine — micsoda varázs vesz rajtam 
megint erőt! Hogy irigylem a boldogot, a ki 
önt láthatta, mennvire dicsérem a szerencsét-
lenséget, a mely még szebbé tette! 

Mióta a Daupbin eltávozott tőlünk — igazán, 

1. Focsani vásártere. - 2. Slanic, melyet most foglaltak el csapataink. — 8. Tecuci főtere. — 4. Kórház Tecuciban. 
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halk eltávozás volt, nem meghalás — a királyné 
nem mosolygott többet, önnek a képe végre 
derült fényt váraszóit a boldogtalannak az 
arczára. 

— Gyöngéden csókolom gondolatban, az 
édes kis marquisnó't, — mondotta. 

És még valaki, egészen más valaki mosoly­
gott rá a képecskére : a Guimard. 

«Az utolsó tánczra» hívta meg régi barátai t . 
Palotája száz gyertyától sugárzott, asztala 
hajladozott az ezüstnemfi alat t ; pompás ró­
zsák szövevénye csüngött a mennyezetről. 

Eltánczolta még egyszer minden tánczát, a 
melyekkel diadalait a ra t ta , csak lassan, szinte 
habozva, mint egykor, mintegy álomban. Ez­
alatt pedig rózsalevelek hulldogáltak. 

— A rózsák elhervadnak, — mondta a tán-
czosnő bánatosan. — «önön áll, hogy megint 
kiviruljanak*. «Hogy is mehet el tőlünk!» «Mi 
az opera ö n nélkül?!* Ezt kiáltották össze­
vissza. Elhatározása azonban, hogy lemond a 
színpadról, visszavonhatatlan volt. 

— Parókacsinálók és lakájok lettek a talentu­
mok b i r á i ; én azonban csak a legjobb körök 
ítéletének köszöntem sikereimet, hát most a 
csőcselékkel kritizáltassam magamat? - mondta 
és mi nem mondottunk neki ellent. 

Néhány nappal később elküldött nekem egy 
karrikaturát : tollakkal díszített paróka alatt 
egy nő, kifestett halál-arczczal, rózsaszínű gaze-
ruhácskája alatt a levegőbe vetve csontos lá­
bát, — a «grácziák csontváza* volt melléje 
írva, «a párisiak hálája* — ezt a másik oldalon 
Guimard írta rá. 

Otthoniasabb a maga ódon kisért et-várában, 
mint Paris közepén, édes Delphinem. 

Guibert gróf Delphinehez. 
Paris, 1788 augusztus 23. 

Drága Marquisnő. Még magam körül érzem 
a légkörét, pedig már több mint két hete Paris­
ban vagyok. Azt hiszem, sohase fog többé el­
illanni, mert — hiszen ö n ezt elég hamar és 
elég világosan ér t te t te meg velem — nem az 
az elillanó szerelmi játékokkal illatosított szn-
lon-leyegő, a mely már az ablakok kinyitásakor 
is eltávozik, hanem maguknak a Vogézeknek 
az éles levegője. 

Ismerek nőket — csak nagyon keveset! — 
a kik megtalálták a házasságban álmaikat a 
boldogságról. Ezek körül ép oly teljes a nyu­
galom ; nem tud felébredni mellettük semmi­
féle könnyelmű vágy. Hogy van az, hogy önnél 
ép úgy éreztem magamat , mint azoknál, holott 
a szenvedés, a nélkülözés jegyezte meg önnek 
a vonása i t? 

Az egész úton álmodoztam, úgy hogy nyom­
talanul vonultak el előttem az utazás képei. 

A konok nyár, a tavaszi áradások szomorúvá 
tet ték a tájékot ép úgy, mint az embereket. 
Sajátságos, mennyire kiderült minden paraszt 
arcza, mikor a rendek gyűlését említik. A nép 
képviselőitől várja, mint azelőtt a jóistentől, 
a megváltást minden baj alól. 

Necker visszahívása után, a melyet, mint 
tudja, az egyedüli kivezető útnak tar tot tam, 
már régóta, magam is kezdek ebben hinni. 
Ö e l van szánva, hogy a rendeket olyan hamar, 
a mint lehet, összehívja és a parlamentnek 
visszaadja minden hatáskörét. Pillanatnyilag 
ez úgy fog feltűnni, mint a király veresége, de 
az egyetlen lehetőség, hogy erős alkotmányos 
királyságot hozzunk létre. 

Paris jelenleg a röpiratok záporesőjében áll. 
Linguet, a ki semmit sem visel el nehezebben, 
mint hogy elfeledjék, egész komolyan indít­
ványozza, hogy a lelkek lecsillapítására — a 
szabadság szimbólumául! — bontsák le a 
Bastillet ; egy «névtelen levele egy polgárnak)) 
mértéktelenül dicséri a harmadik rendet : «egye-
dül ő teremti a nemzet gazdagságát, csak belőle 
nőnek ki a művészet és tudomány vezető szel­
lemei* ; egy másik röpirat az erényes nép 
tiszta erkölcséről beszél, «a mely felvilágosít-
ta tva hatalmáról, meg fogja törni a nemesség 
zsarnokságát, mint a hogy a királyságot meg­
törte.* Hasonló a tónus mindenfelé ; ha a kis­
ember látja ezeket az örökös hajlongásokat, 
csakhamar Francziaország egyetlen hivatott 
uralkodójának kell, hogy képzelje magát. 

Mikor Neckernek effélét mondtam, fel volt 
háborodva ; ő túlozza a közvélemény iránti 
tiszteletet, a mely, mint ő maga biztosított 
róla, egyedüli zsinórmértéke cselekvésének. 

Beszélnek egyébiránt újabb rendek - gyűlé­
séről, a melynek a képviseletük számáról, a 
rendek képviseletének mértékéről, s más effé­
lékről kell tanácskozni. Vájjon nem lehetne-e 
akkor szerencsém, ön t ismét Parisban láthatni? 

(Folytatása következik.) 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Az aranyszájú Zongh. Mariát) Ödön új novellás­

könyve egy érdekes, igen figyelemreméltó írói te­
hetség rátalálása önmagára. Mariaynak már olvas­
tuk novelláit újságokban, egy könyvben is, — ezek 
meggyőzően bizonyították tehetségét, de egyúttal 
azt is, hogy ez a tehetség még tévedezik, még 
keresi magát s kissé nehezen tud arra az útra 
rátalálni, a melyen megtalálhatja a teljes kivirá"-
zását. Most megtalálta az utat s bizonyára sok 
olvasójában fog örvendetes meglepetést kelteni 
Van új könyvében egy novella, a Nyalka élete is 
halála czímfi, a mely szinte reveláczióképen hat, 
olyan ereje és gazdagsága van benne a művészi 
ösztönnek, olyan győzelmes és örvendező rátalálás 

a szemlélet és fantázia képeinek összeszövési mód­
jára, a mely méltó volna bármely igen kiváló 
iróhoz. Egy magyar ló élettörténetét mondja el 
születése pillanatától kezdve, csikókorán, a paszta: 
ménesben töltött serdülő korán át egész a harcz-
téren szenvedett haláléig. Az ilyen téma vesze­
delmes és fölötte kényes: az állati psychologiát 
emberi kifejező formákkal ábrázolni, állati lélekbe 
emberi agygyal beleélni magát — ez nagyon 
finom érzéket, biztos intuieziót kíván s minden 
pillanatban veszedelmes elhajlás fenyegeti az írót 
vagy a groteszK vagy a komikus felé. Marioy 
merészen vág neki a dolognak s bár, a mi szinte 
elkerülhetetlen, megesnek előadásában némi antro-
pomorfizmusok, az ő lova néha egy-egy pillanatra 
szinte emberi lénynek tűnik fel s egy-két részlet 
inkább kigondolás, mint beleélés eredményekónt 
hat, mégis egészben véve elhitető erővel, érdeke­
sen mondja el a ló történetét, elrajzolások inkább 
a körüle forgolódó és lóperspektivából szemlélt 
embereken érződnek itt-ott. S van valami, a mi 
a novellának lirai mélységet ad : egyrészt a ma­
gyar pusztai természetnek erősen átérzett szem­
lélete, másrészt pedig a sorssal szemben való tra­
gikus tehetetlenségnek, az életre rázúduló esemé­
nyekkel szemben való megkötöttségnek az a bá­
natos, rezignált hangulata, a mely a ló sorsában 
minden élő lénynek, az embernek is a sorsát pél­
dázza. Ez a novella magasan kiemelkedik a kö­
tetből, melynek többi darabjaiban több az egye­
netlenség és keresés, néhány közülük kevÓ3bbé 
jelentékeny is, de többé-kevésbbé mind magán 
viseli írója tehetségének nyomait. Ennek a tehet­
ségnek erős magyar ize van, az író teljesen a 
magyar levegőben él, a magyar élettel összeforrott 
közösségben, szemét a specziálisan magyar társa­
dalmi és psychologiai komplikácziókra fordítva. írá­
sainak innen van bizonyos gyökér-ize. A magyar­
ságról való konczepeziója, melynek egyes elemei 
felismerhetők novelláiból, nem egyezik teljesen a 
konvenczionálissá vált, hagyományos felfogással, 
mint az ő generácziójából való tehetséges fiatal 
magyarok legnagyobb része, ő is új szintézizben 
próbálja harmonizálni az ősi magyar karaktert a 
mai élet új követelményeivel. Lírájában, a mely 
gyakran erősen kihangzik elbeszéléséből, szinte 
alaphangként érzik a magyar melanchólia, a mely 
úgy szállong derültebb képein is, mint az őszi 
borulat a nyárvégi mező virágain. 

Tabán. Újhelyi Nándor regényt írt a Tabánról, 
Budának erről a sajátságos, régi időkből itt ma­
radt, ódon hangulatú részéről, a kis hegyoldali 
házacskákról, patriarchális kis korcsmákról, zeg­
zugos utczákról és furcsa emberekről. Ez s általá­
ban a budai részek hangulata, egyrészt az évek 
óta túltengő Biedermeyer-divat, másrészt Krúdy 
Gyula írásainak hatása alatt meglehetősen divat­
ban van mostanában s már bizonyos kész sab­
lonja is van, motívumok, melyeket új meg új 
kombinácziókban lehet alkalmazni, alakok, melye­
ket csak új maszkkal kell ellátni. Az ilyen kis regisz-
terü témáknak megvan az a veszedelmük, hogy 
könnyen konvenczióvá merevednek. Újhelyi sem 
egészen ment ettől, regényének nem egy része 
emlékeztet a csinos gipsz-diszítményekre a házak 
falain, a melyek tetszetősek, de mégse tudják el­
feledtetni, hogy gipszből, a divattól készen kapott 
minták után formálták őket. S ezt mintha maga 
is érezné, mintha nem is venné egészen komolyan 
alakjait s az egész életet, a melyet ábrázol. Inkább 
játszik velük, bábuk módjára, némi diszkrét hu­
moros fölénynyel bánik el azzal az egész emberi 
éB lokális apparátussal, a melyet megmozgat, nem 
érzi és nem is mutatja fontosnak realitásukat, — 
kicsit a finomabb tónusú operett felé hajlítja el 
rajzának vonalait. Ebben itt-ott erősen emlékeztet 
Heltai Jenőre s az ő kelléktárából valóknak lát­
szanak egyes alakok is, mint a rejtélyes szegény 
berezeg és hű kísérője. A regény tónusa humo-
risztikus: az egész történet, alakjaival és fordu­
lataival humorisztikusan van elgondolva és elő­
adva, az író enyhén, némi gyöngédséggel gúnyo­
lódik az alakjaival s tulajdonkép egy kicsit a 
maga munkájával is. Ebből olyan hangulata szár­
mazik a regénynek, a mely már maga is érdek­
lődést kelt. Fokozza ezt az előadás bizonyos ke­
resett, gondos választékossága, — az író semmit 
sem mond közvetlenül, a maga pőre nyereségében, 
mondatai kiszámítottan, a regény humoros alap­
hangja felé stilizáltán szövődnek, elméskedő mo­
dorossággal, a mely mintha az író lényéhez tartoz­
nék. Ez a stilus mindig érezhető, mindig ott áll 
az olvasó és a regény között, mint valami kü'ön, 
önálló életet élő dolog, néha fokozza a hatást, 
néha azonban megzavarja, mert indiszkrétnek 
érezzük, szeretnők eltávolítani az útból, hogy köz­
vetlen érintkezésbe jussunk magával a mondani­
valóval. Már ezen a sliluson is meglátszik az író 
munkájának kiszámított gondossága: minden 
szava valami czélpontra van beállítva s minden 
mondatának kimért helye van az egészben. Még 
inkább érzik ez az alakok kontúrjain és arezvo-
násain s az egész mese összeszövésén. Ezekben 
erős konstruáló érzék nyilvánul, a gondos kom-
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poziczióra való hajlam és képesség, a mely a mi 
irodalmunkban, ebben a mértékben és ezzel a 
tudatossággal, ritkaság számba megy. Mérséklet 
és mérlegelés eredménye az iró czéljának kitűzése 
is. Láthatólag nem törekedett sem nagyobb mély­
ségekre, sem szélesebb perspektívákra, kis ará­
nyokban, tetszetős holmit akar nyújtani, nagyobb 
igények támasztása nélkül. Részben ezzel is sike­
rült érdeklődést kelteni maga iránt, tudatossága 
melylyel józanul korlátozza magát, azt a be­
nyomást kelti, hogy ha majd akarni fogja, na­
gyobb dolgokra is képes lesz. 

A «Jó Pajtás*, Benedek Elek képes gyermeklapja 
legújabb augusztus 19-iki számába Féleki Sándor 
írt verset, Vértesy Gyula elbeszélést, Lakatos László 
folytatja regényét, Cholnoky László mesét mond, 
Sztrokay Kálmán érdekes czikket irt. Az Emmi 
Csodaországban czímű regény folytatása, Benedek 
Elek kedves aprósága, és sok szép kép, tarka 
mese, a rejtvények ós szerkesztői üzenetek, egé-
izítik ki a szám gazdag tartalmát. A Jó Pajtás-t 
^Franklin-Társulat adja ki, előfizetési ára egész 

évre 12 korona, fél évre 6 korona, negyedévre 8 
korona, egyes szám ára 24 fillér. Mutatvány­
számot kívánatra küld a kiadóhivatal, IV. ker. 
Egyetem-utcza 4. 

A HABORU NAPJAI. 
Augusztus 9. Az oroszok és románok kísérletei, 

hogy a németeknek Focsanitól északra kivívott 
sikereit erős tömegtámadásokkal ellensúlyozzák, 
teljesen meghiúsultak. Az ellenség foglyokban 50 
tisztet és 3300 főnyi legénységet s 17 ágyút és 
50-nél több gépfegyvert vesztett. Rohr báró ve­
zérezredesnek a keleti magyar határon harezoló 
hadseregénél csaknem valamennyi arczvonalsza-
kaszon kedvező lefolyású harezok, melyek szá­
munkra területnyereséggel jártak. Az ellenség he­
ves támadásait visszavertük. Bukovina déli részén 
lovasságunk elragadott az oroszoktól két egymás 
mögött fekvő magaslati állást 03 Gurahumora 
irányában nyomul előre. A nyugati hareztéren 
Flandriában csak este fokozódott a tüzérségi harcz, 
a mely éjjel is nagyfokú maradt s különösen Bix-
schootetól Hollebekéig és a tengerparton rendkí­
vüli hevességet ért el. Az Artoisban Lens két ol­
dalán a tüzelés fokozódott. 

Augusztus 10. Focsanitól északra" a "szövetséges 
csapatok elkeseredett harezok közt erős orosz ós 
román ellentámadások ismételt visszaverése után 
elfoglalták a Susita északi partját. Az ojtozi műút 
mindkét oldalán előretörtünk a herestraui hatal­
masan kiépített állások ellen s elűztük az ellen­
séget az említett községtől délre emelkedő magas­
latoktól. 1400 foglyot ejtettünk. Az oroszok kény­
telenek voltak a román Bisztricza mentén fekvő 
Holdától északkeletre is átengedni makacsul vé­
dett állásaikat honvédeinknek. Bukovinában Sol-
kánál és Csernovicztól délkeletre előrehaladtunk. 
A nyugati hareztéren a tüzérségi tevékenység 
egyenetlen erejű volt, este erősbödött éjjel is tar­
tott s ma reggel az Yser és Lys között a leghe­
vesebb pergőtüzzé fokozódott. Erre Yperntől ke-

OROSZ PARASZTASSZONYOK HÚZZÁK AZ EKÉT A SZÁNTÁSNÁL. 

létre ós délkeletre széles arczvonalszakaszon erős 
ellenséges gyalogsági támadások következtek. Az 
Artoisban igen élénk tüzérségi harcz Lens mind­
két oldalán és a Scarpetól délre. Este az angolok 
a Monchy—Pelses-úttól az Arras—Cambrai ország­
útig sűrű hullámokban támadtak, de a németek 
védőtüzében és közelharczhan a támadások mind 
visszaverettek. A nyugati Champagneban Soissons 
és Reims közt, továbbá a Maas mindkét partján 
a tüzelés időnkint jelentékeny erőre fokozódott. 
Az olasz hareztéren Déltirolban osztagaink betör­
tek az ellenség vonalába s egy árkot elfoglaltak. 

Augusztus 11. Az oroszok és románok helyen-
kint 20 hullámsoros mélységben tagozott tömeg­
támadásait a német hadosztályok visszaverték. 
Az Ojtoz-szorosnál sikerrel folyik a harcz. A vé­
dekező ellenségtől árkot árok után ragadott el az 
Ocnától délre és nyugatra emelkedő magaslatokig 
nyomultunk előre. A nyugati hareztéren Flan­
driában az angolok tegnap reggeli támadásaikkal 
semmi eredményt nem értek el. Kezdetben sike­
rült ugyan több helyen betörni a németek harcz-
vonalába, de a készenlétben lévő német csapatok 
gyors ellentámadása ismét visszavetette őket. A 
tüzharcz a tengerparti szakaszon és Merchentől 
Warnetonig este ismét nagyobb hevességre fokozó­
dott s reggel is több izben rendkívül erős volt. Az 
angolok éjjeli felderítő előretörései Nieuportnál 
meghiúsultak, szintén a Boesinghe-Langemarck 
vasút mindkét oldalán ma reggel intézett erős 
részlettámadások. A Chemin des Dameson, a 
Royere-majornál helyi gyalogsági harezok. Cerny-
nél a németek ellentámadása visszavetette az 
ellenséget, mely árkaikba próbált nyomulni. A 
Champagne nyugati részén a Ment d'Hauteon a 
németek fontos árkokat ragadták el a francziák-
tól. Az olasz hateztóren az Isonzónál a tüzérségi 
harcz ismét feléledt. 

SRAPNELMENTES FEDEZEK A DOBERDON. — Fodor Jenő fölvételei 

Augusztus 12. Foksanitól nyugatra szövetsége­
seink tovább is visszavetették az oroszokat ós ro­
mánokat. Az ellenség minden kísérlete ez arcz-
vonal tömegtámadásokkal való tehermentesítésére 
meghiúsult. Az Ojtoz vidékén Grosescitől délre 
az ellenség támadásai — helyenkint tizenkét ro­
ham, egymás után összeomlottak. Ocnától nyugatra 
támadásunk sikeresen halad előre. Grosescit és 
Slanicot elfoglaltuk, a Trotus-völgyhöz közele­
dünk Bukovinában Wamától északkeletre magas­
lati állásaink elleni több orosz előretörés meg­
hiúsult. A nyugati hareztéren Flandriában alább­
hagyott a tüzharcz, csak estefelé fokozódott s 
éjjel is élénk maradt. Ma reggel egy órás pergő-
tüz után számos helyen előretörő erős felderítő 
osztagokat a németek visszavertek. Hollebeckétől 
északra több angol ezred eredménytelen táma­
dása. Az Aisne-harczvonalon a nyugati Cham­
pagneban és a Maas mindkét partján a tüzérségi 
harcz élénkebb lett. Cerny ós Laonnál két franczia 
támadás meghiúsult. 

Augusztus 13. Focsanitól északnyugatra a né­
metek elfoglalták a makacsul védett Pancint. In­
nen délnyugatra a mieink kiverték az ellenséget 
állásaiból. Az ellenség támadásai a galaczi Duna-
hajlástól nyugatra és Focsanitól északra eredmény­
telenek maradtak. A Slanic-patak akó folyásának 
mindkét oldalán haderőink az ocnai hídfőállásig 
harezban állnak. Az ellenség elkeseredett ellen­
támadásokkal fokozza ellenállását. A nyugati 
hareztéren Flandriában aránylag nyugodt nap 
után este ismét fokozódott a harczi tevékenység. 
A német tüzérség jó eredmónynyel dolgozott az 
ellenség ütegfészkei ellen és Messinestől keletre 
szétugrasztott támadásra készen álló csapatokat. 
A Chemin des Dames hosszában a Champagne 
nyugati részén a tűztevékenység jelentékenyen 
fokozódott. A laon—soissonsi úttól északra a né­
metek visszaverték a francziák erős támadásait. 
Az olasz hareztéren az olaszok repülőtevékenysége 
az Isonzó felett. 

Augusztus 14. Tancintói nyugatra Romániában 
csapataink támadásukkal újabb tért nyertek. Az 
Ojtoz-völgytől délkeletre és Ocnától nyugatra az 
ellenség hasztalan igyekezett ellentámadásokkal 
változtatni a hadihelyzeten. A nyugati hareztéren 
az ellenség erős támadásokra készülődik. A tüz­
harcz a tengerparton Yperntől északkeletre és ke­
letre nagy hevességet ért el. Az ellenség erőszakos 
felderítő kísérletei összeomlottak a németek tüzé­
ben. Westhoektől délnyugatra a németek kive­
tették az ellenséget néhány erdőrÓ3zletről. Az Ar­
toisban különösen Lens mindkét oldalán és a 
Scarpenál fokozódott a harczi tevékenység. Az 
Aisne-vonalon és a nyugati Champagneban foko­
zódott a tüzérség tevékenysége. A Comiletten két 
eredménytelen támadás a németek által 10-én el­
foglalt állás ellen. Verdun északi frontján foko­
zódó tüzharcz. A francziák nagy erőket vontak 
ide. Az olasz hareztéren ránk nézve sikeres tü-
zérharezok. 

Augusztus lő. Focsanitól északra a támadást 
eredménynyel folytattuk. Szövetségeseink elfoglal­
ták a baltaretui hídfőt és Straoani falut. Az orosz­
román hadosztályokat arra kényszerítettük, hogy 
a Negrilesei—Soveja vonaltól nyugatra általuk né­
hány hét előtt elfoglalt állásokat feladják. A hát­
ráló ellenséget követjük. Ocna mellett újból tá­
madó hullámok megtörtek csapataink ellenállásán. 
Focsani mellett és a Trotus-területen több mint 
3000 foglyot ejtettünk. A nyugati hareztéren Flan-
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driában a német tüzérség elhárító tüzelése arra 
kényszerítette az ellenséget, hogy romboló tüze­
lését a nap egy részében csökkentse. Az ellenség 
csak este ós éjjel tudta ismét hevesen megkezdeni 
a tüzérharczot. Fresenbergtől délre és Hooghe 
mindkét oldalán a németek visszaverték az an­
golok heves támadásait. A Chemin des Dameson 
Cernynél több franczia támadás meghiúsult. I t t 
és a Champagneban élénk tüzharczok. 

HALÁLOZÁSOK. 
Hősi halált ha l t : KOZMICS LÁSZLÓ, a 8. számú 

közős huszárezred kapitánya augusztus 7-én a 
román harcztéren egy hegyi állásnak rohammal 
való elfoglalása alkalmával, százada élén. 

Elhunytak még a legutóbbi napokban: Nyil-
hegyi R U P P ZSIGMOND udvari tanácsos, királyi köz­
jegyző, a budapesti királyi közjegyzői kamará­
nak 1895 óta elnöke, 80 éves korában. 1861-ben 
törvényszéki jegyző s az alkotmány visszállí-
tásakor törvényszéki biró lett. 1875-ben a szé­
kesfőváros II . kerületébe közjegyzővé nevezték 
ki, 1896 óta pedig az V. kerületben működött. 
Nevezetes szerepet játszott egész életén keresztül 
a főváros közéletében ; a II. kerületnek évtizede­
ken át társadalmi és politikai vezetője volt. Buda 
és Pest egyesítése óta a város törvényhatósági bi­
zottságának megszakítása nélkül tagja volt. A 
király két izben főpolgármesterré jelölte. Élénk 
tevékenységet tejtett ki a jogi, egyesületi élet, 
valamint a jogi irodalom terén. Közéleti tevékeny­
sége elismeréséül a király 1888-ban a királyi ta­
nácsosi czímmel. 1894-ben az udvari tanácsosi 
czimmel tüntette ki. — Dr. P B E Y B B H U G Ó fővá­
rosi bizottsági tag 67 éves korában. Dr. Preyei 
Hugó a főváros törvényhatóságának kiváló, érde­
mes tagja volt és 29 év óta a főváros életében 
előforduló, mondhatni minden tontosabb kérdésnek 
elintézésében részt vett . Tagja volt a kerületközi 
bizottságnak, a kijelölő választmánynak, a biráló 
választmánynak, a középponti választmánynak, 
pénzügyi bizottságnak és a népszínházi bizottság­
nak. Dr. Preyer Hugó Lembergben született, ta­
nulmányait Temesvárott és Budapesten végezte 
és itt mint ügyvéd telepedett le. A boszniai ok-
kupáczió alkalmával a vitézségi éremmel tüntették 
ki. A főváros közgazdasági életében is érvényesí­
tette tudását és tehetségét. A Belvárosban vezér­
szerepet vitt . — IDŐSB B E B B VILMOS lovag nyu­
galmazott őrnagy, budapesti szállító postamester 

és nagybirtokos, életének 85-ik évébeD, Budapes­
ten. — Szentkirályszabadjai dr. VÉGHELY KÁLMÁN, 
Veszprém megye alispánja, Veszprémben. — Salló-
vőlgyi BÉKEFTY FBBENCZ nyugalmazott alezredes, 
60 éves korában Komáromban. — HOBVÁTH ISTVÁN 
czimzetes püspök, a szombathelyi székeskáptalan 
nagyprépostja. — KONZ JÓSZEF, a kir. büntető­
törvényszék irodatisztje, a ki éveken át a büntető­
törvényszék elnöki osztályán dolgozott, 85 éves 
korában, Budapesten. — V A J D A PÁL, székesfővá­
rosi polgári iskolai czimzetes igazgató, 64 éves 
korában Budapesten. — MARTIN TAMÁS, buziás-
fürdői gyógyszerész, 46 éves korában Budapesten, 

özvegy csáfordi POTTYONDY GUSZTÁVNÉ szüle­
tett Wacha Emilia 74 éves korában, Szombat­
helyen. — SzMiDa LAJOSNÉ született takácsi Nagy 
Irén 51 éves korában Budapesten. — LANDHEBB 
EMÍLIA nyugalmazott fővárosi tanítónő 76 éves 
korában Budapesten. 

SAKKJÁTÉK. 
3066. számú feladvány Laue Kurttól. Halle (a./S.) 

SÖTÉT. 

A cVASÁRNAPI ÚJSÁG* 
6 4 - i k é v f o l y a m a . 

A ( V a s á r n a p i Ú j s á g » a legrégibb ma­
gyar szépirodalmi és ismeret terjesztő képes 
hetilap é v e n k é n t t ö b b m i n t 1 3 0 í v e n 
B több mint másfél e z e r k é p p e l , legjelesebb 
hazai Íróink és művészeink közreműködésével 
jelen meg. 

A « V a s á r n a p i Újság * színes képmel­
lékleteket is ad, több szinben művészileg ki­
vitt képeket. 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e i n k : 
A «Vasárnapi Ujság» negyedévre 6 korona, fél­

évre 12 korona. 
A «Vasániapi Újság* a «Világkróniká»-val negyed­

évre 7 korona, félévre 14 korona. 
Az előfizetések a (Vasárnapi üjság» kiadóhiva­

talába, Budapesten, Egyetem-utcza 4. szám kül­
dendők. 

KÉPTATJÁNY. 

t b e d a f g h 
vn.ieo8. 

Világos indul és a harmadik lépésre mattot ad. 

Szerkesztői üzenetek 
Lesz-e még nyár. A holdas est. Pongyola formában, 

ritmnstalan sorokban ir meg elég útszélről való dolgokat. 
A Balaton. Halvány árnyéka sem tükröződik benne 

a Balaton szépségének. 
Meddig? Mért nem lehet ? Szerelem stb. Egyik-másik 

sorában és strófájában van őszintének tetsző lira, de 
képei sokszor zavarosak és a technikájának nincs biz­
tonsága. 

A (VaBárnapi Ujság» 29-dik Bzámában megjelent 
képtalány megfejtése: A jó lelkiismeretnek nem 
kell Ítélőbíró. '^ \ •  

Felelős szerkesztő: Hoitsy Pál 
Sttrhetztőiégi iroda: Budapest, IV, Vármegye-utcza 1). 

Lapkiadí tulajdonos Franklin-Társulat IV,, Egyetem-lton 4. 

F Használhatat lan 

OGSOROKAT 
film és ezüsttörmelékeket, higanyt, ezüst-
papirhulladékokat, zálogczédulákat veszek: 

Gross Antal, Budapest, VIII., Józsei-körut 23. 

ALAPÍTVA 1914. 

Gyászesetben Haltenberger Vilmos 
ruhák soron kivül ^"^gbJgSg^ * 
festetnek feketére. Nagyvárad. Postafiók. 
Postai megbízások gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

kt A A A A A A ^ A A A A A A ^. A A A A A A 

| Vadászsportot üzőK 
akár itthon, akár a fronton vannak — ', 
figyelmébe ajánljuk a 

,N1MRÓD"| 
KÉPES VflDÁSZUJSAG-ot: 

Állandó mel léklete: 

„A vadászeb"] 
czimü egyedüli magyar nyelvű eb- i 
tenyésztési szaklap. — M i n d k é t l a p ] 
gyönyörűen illusztrálva. < 
mmiwmmmmmmmnmmmmmmmimmmm\\wmmimammm: 

Előfizetési ár mindkét lapra: egész< 
évre 14 kor., félévre 7 kor., negyed­
évre 4.— kor., egyes szám ára 50 fillér. 

Tessék mutatványszámot kérni. < 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda­
pest, IV. ker., Egyetem-utcza 4. sz.< 
(Franklin-Társulat.) 

Hűvösvölgyi Park-szanatórium 
klimatikus, physlkalU és dlétá. fryóg-ylntézet. 

Budapest, I., Hidegkuti-ut 78. Villámot megtlld. Telefon 145-90. 
Ajánlató* bel- ég Idegbetegeknek, üdülőknek. Hlzókura. 
Szobák, agy mint eddig, u égési nyári évadra bérelhetők. 

Egét! éve. át nyitva. Egon éven át nyitva. 

imm«®«<@©re®re®iaa«®íe® 
T^f T^f l^» i^f %ff *ífi *&$? Xf? vjy ^ / 

L i l i o m - f e h é r 
és matt lesz a legelhanyagoltabb 
bőr is a világ két uj csodájának, a 

biana KrémneK 

MOLNÁR FERENCZ 
ÚJ KÖNYVE: 

isnERősörc 
FELJEGYZÉSEK KRÓNIKÁK 

Naplószerli feljegyzések 
ismerősökről: nagynevüekról. 
névtelenekről — kortársakról. 

Ára 5 korona . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT KIADÁSA. 
* 

KAPHATÓ MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN. 

es 

biana púdernek. 
használata által 

Próbadoboz, illetve tégely ára 
Nagy « « « „ 

Mindenütt kaphatói 

1 — korona. 
2.50 , 

VIDOR MARCELL 
új verseskönyve: 

A HOLT KÜSZÖB DALOL 
= Versek a nagy világégés idején. ssss 

Á r a 2 k o r o n a . 

Kapható: 
LAMPEL R. könyvkereskedése (Wodianer F. és Fiai) 
r.-t.-nál, Budapest, VI., ABdrássy-út 31. és minden 

könyvkereskedésben. 
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Uj könyvek 

A Franklin-Társulat kiadásai: 

Kultúra és Tudomány 
új kötete 

Geréb József: 

A római kultúra 
legjelentősebb vonásai 
Ára kötve 2 korona 80 fillér. 

Olcsó Könyvtár 
Alapította Gyulai Pál, szerkeszti Heinrich Gusztáv 

1867—1869. 

Tolsztoj Leó : 

Szergij atya 
Fordította Trócsányi Zoltán. 

Ára 90 fillér. 

A Magyar Jogászegylet Könyvkiadó Vállalata 
VIII. évfolyam. (1917.) I. kötet 

Almási Antal dr.: 

A háború hatása 
a magánjogra 
Ára 7 korona. 

i>iAAqqanj\Juwvvwv*ywwwywv^yMywyiiywyifl<yp»v"vy^i^*^ * * * * * * * • * . 

Polgári életpályák 
Tanácsadó rokkant tisztek számára 

írták többen 

Előszóval ellátta Jankovich Béla dr. 

Ára 3 korona. 

Kaphatók: 

LAMPEL R. könyvkereskedése (Wodianer F. és Fiai) r.-t.-nál 
Budapest, VI., Andrássy-út 21. sz. és minden könyvkereskedésben. 

» • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Második kiadásban jelent meg 

DRASCHE-LÁZÁR ALFRÉD 
REGÉNYE: 

TŰZPROBA 
Á r a 6 korona. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT KIADÁSA. 

Kapható minden könyvkereskedésben. = 

A kövér nő élete 
kínlódás! 

Kigúnyolják, kikaczagják, örökös tréfa 
tárgya I Minden ember utánafordul, nem 
tud öltözködni, vendéglőben, kávéházban 
két széket kínálnak neki. Egyszerű élet­
módját nem zavaró kúra segítségével igen 

Használat előtt. rövid időn belül karcsúvá lesz a legkövé- 6 n«" *«»i«ál»t után. 
rébb nő vagy férfi. Csak 1 doboz Maigrirt használjon és meglepi környezetét. — Egy 
kúrához való doboz M A I G R I R ára K 6 . Készíti Palmier G. m. b. H. Berlm. 

Főraktár: Török József gyógyszertára, Budapest, Király-utoza 12. 

=••= = • • 

Országos Hansjesvkölcsönző Intézet 
Budapest, IV. ker., Sütő-ntcza 2. szám, félemelet. (Deák-tér mellett.) 

Hangjegykölesönzőnk felöleli a komoly és könnyebb zene­
fajokat, melyek az újdonságokkal folyton kiegészíttetnek. 

Előfizetés: 3 hóra 15'- K, 6 hóra 28— K, 12 hóra 5 2 - K. 
Az előfizetés beérkeztével megküldjük kimerítő jegyzékünket. 
Biztosíték 10 K, mely az előfizetés megszűnésekor visszaadatik. 

Országos Hangjegy-kölcsönző Intézet 
Budapest, IV., Sütó-utcza 2 félem. (Deák-tér mellett, 

gfl( — 9 9 9&~ 

Folyton Újdonságok. 

AZ AÉRO 
A repüléssel és léghajózással foglalkozó egyedüli magyar hivatalos folyóirat, 

Minden szamában érdekes és 
eredeti fényképfelvételeket kö­
zöl. A léghajózás eseményeiről, 
fejlődéséről és czéljairól kitűnő 
és könnyen érthető népszerű 
czikkeket tartalmaz. * 

Különösen figyelemre méltók 
a léghajózás és repülés hadi 
alkalmazásáról irott közlemé­
nyei, valamint az ifjúság szá­
mára külön fenntartott kisrepülő­
gép (modell) rovata. * 

Mutatványszámokat a kiadóhivatal szi vesén küld 
Budapes t , I . ker. , Retek-utcza 46 . sz. 

ÜÜÜÜÜÜÜÜIÍÜÍ^I^ÍÍ 
A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten (IV., Egyetem-utca 

MEGJELENT 

VILÁGHÁBORÚ 
Vezérfonal iskolai tanításokhoz é s 

tájékoztató a nagyközönség számára. 

A Magyar Paedagogiai Társaság megbízásából 
szerkesztette 

dr. IMRE SÁNDOR 
az állami polgárisk. tanitóképzőintézet tanára, 

egyetemi magántanár. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszter támogatásával. 

Nagy 8-ad rét, 248 lap. 

Ára 8 korona. 
E kötet Angyal Dávid egyetemi tanár, Balanyi György főgimn. tanár, 
Kemény Ferenc reálisk. igazgató, Littke Aurél pedag. tanár, Márki Sándor 
egyetemi tanár, Pllch Jenő honvédalezredes, Rácz Gyula a főv. Statisz­
tikai Hivatal titkára és a szerkesztő tollából a következő háborús kér­
désekről nyújt összefoglalást: a háború világtörténeti előzményei, a 
hadi események (számos ábrával), az orezág belső története a háború 
alatt, a hadviselő államok földrajza, a háború és a gazdasági élet, a 
közművelődés, a társadalmi mozgalmak, a közegészségügy és a há­
ború, a közerkölcsiség és a háború, elmélkedések a jövőről; be­
fejezésül : szempontok a háborús kérdések iskolai feldolgozására. 

Kapható: 
Lampel R. könyvkereskedése (Wodianer F.és Fiai) r.-t-nál 
Budapest, VI., Andrássy-ut 21. és minden könyvkereskedésben. 

1 
1 
I I 
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LOHR MÁRIA 
SÉ*. Vm,Baross-u.85. 

=• • 

Fiókok : I I , Fó-ii. 27, IV, Eskü-ut 6, Kecs-
keméti-u. 14, V, Hirmmcad-u. 4,VI,Teréz-

krt39, Andrássy-iit 16,V! 11, Jozzef- krt 2. 

(KRONFUSZ) 
A főváros első és 
legrégibb csipke-
tisztitó, vegytisz-
titó és kelmefestő 
gyári intézete. 

—9= =«•= 
Telefon Hu. 2—37 

=•• 

I 

i 

HIRDETÉSEK 
FELVÉTETNEK A KIADÓHIVATALBAN 

BUDAPEST, IV., EGYETEM-UTCZA 4. 

ttll«MltlUllllttilUlinitaillfltiljlHUIMIbl!lllilMltl«nHt1HlllliimHMtll)1llfHtltM<lfHiUMl[liII»tbl1U]IUItttlltlH<lllítll« 

M e g j e l e n t 
K e r p e l y B é l a k ö n y v e i 

„Nimródok a fronton" 
Mulatságos vadászese­
tek a nagy háborúból. 

Vadász m i l i ő b e n tar tot t hadi tudósi tások, melyek 
a vadászt és nem vadászt egyaránt é r d e k l i k 

A díszes kiállítású kötet 
= ára 2 korona = 
(bérmentes küldéssel 2 K 40 f). 

Megrendelhető: a „NIMRÓD" 
képes vadászújság kiadóhivata­
lában, Bpest, IV., Egyetem-u. 4. 
(Franklin-Társulat) a pénz be­
küldése vagy utánvét mellett. 

Fronton levő hozzátartozójának n e m 
küldhet ennél kedvesebb o lvasmányt ! 

(i§j®<4X»K2X2<!)<S®®<^^ 

VISZKETEG, 
i z z a d á s , 
n a p é g é s , 
b ö r h a m l á s , 
pöh és s ö m ö r , 
b ő r b a j , f e k é l y 
daganat és sebek 

ellen biztos és gyors ha­
tású saer a 

Boróka-kenőcs. 
JTem piszkít és teljesen szagtalan. Kis tégely 3 korona, nagy té­
gely S korona, családi tégely 9 korona, hozzávaló Boróka-szappan 
4 korona, használati otaaitással. Kapható u egyedali készítenél: 
O E R Ő S Á N D O R c T A s r u a r á t a m t t , N a g y k ő r ö s 9 6 
Budapest lenére kapható Torok f6nef, Klraly-utcza IS. TMeB 
megrendelési czim : Crar< Sámdor lyágytierisz, zTagykőröa, 

TSrv 

Kinek van szeplöje? 
Vagy bármely mas folt, bőrtUitátlanság az arcián 7 

A: használja teljes bizalommal 
Bozsnyay Szeráj arczkenőcsét, 

nuly egyedüli szer az arcz tlsztatlansagal, szeplők, mltesserek, pat­
tanások eltávolítására. Használatára az arol pár nap alatt bársony-
Juhira és hótehérre változik. Egy kis tégely ára 80 HL, nagy tsgelj 

•50 K. Hozzávaló szappan ára 1 kor. Nappali Szeráj oréme 
ára 1 2 0 X. Szerén pondra, ax arozporok gyöngye , doboz 

1-40 E, fehér, rózsa, largáe és testszinben. 

Késriti: RoBnyaiM. jritMStjfa ,̂ Arad, Saabadaáj-tér 8. 

100 tojás 2 korona I 
• — - • i 
szab. Siloform használatával évekig is friss 
állapotban tartható. Megbízhatósága felül­
múl minden más tojáskonzerválót. Legegy­
szerűbb kezelés. Siloform kapható fűszer-
üzletekben és drogériákban. — Főraktár : 

Keleti Kereskedelmi R. 
Budapest, VI1/5., Almássy-tér 3. 

Ó R Á K 
kivali pontossággal szabályozva 10 évi jótállás mellett. 

É K S Z E R E K 
diratos és ízléses kMtelben. 

E V Ő E S Z K Ö Z Ö K 
ozílFft ét alptccaezUitbol. 

E Z Ü S T N E M Ü E K 
és 

D Í S Z T Á R G Y A K 
â igoruHD asaboU jutányos árakon kési-

pénz ét elönyöi részletfizetési fel­
tételek mellett beszerezhetők 

BRAUSWETTER JÁNOS 
CHKOKOMETEB és M Ü Ó H Á B W A T , 

Alapíttatott C 7 r r C n Számot Iti-
1847-ben. » £ t » L U i tttntetée. 

Több ezer •liimerő levél. Legújabb 
díszen nagy képen árjegyzék 

Ingyen él bérmentve. 
! • • • • • • • • • • • • • • • ! 

^Wmr+Humtmmm-a******* • 

A cs. és kir. 23. gyalogezred 
1050 harctéri kép és rajz 
100 érdekes cikk és ven 

A világháború első 
két évében kitünte­
tett és elesett 23-as 
hósok Írásban és 
képben megörökítve. 

HADI 
ALBUMA 

Szerkesztette 
KUN JÓZSEF JENŐ 

tsrt . főhadnagy. 

30* autógramm uralko­
dóktól, hadvezérektől és 

ezredbeliektől. A szá­
mos díszes kiállítású 
csoportképen több 
mint 3000 ezredbeli 
arcképe található. 

Ara 20 kor. Megrendelhető a Képes Hadiojsagnal, Tábori posta 632. 

MOLNÁR F E R E N O Z 
ÚJ KÖNYVE: 

AZ ÓRIÁS 
ES EGYÉB 

ELBESZÉLÉSEK 

Á r a 5 k o r o n a 

A FRANKLIN-TÁRSULAT KIADÁSA. 
« 

KAPHATÓ MINDEN KÖNYV­
KERESKEDÉSBEN. I RENDELÉSNÉL 

#1 SZÍVESKEDJÉK LAPUNKBA HIVATKOZNI. 

Magyar Törvények, a Franklin-Társulat zsebkiadásai-ban 

megjelent 

AZ UJ EGYENES ADÓTÖRVÉNYEK 
Jövedelemadó. Vagyonadó. Nyilvános 
számadásra kötelezett vállalatok 
kereseti adója. Hadinyereségadó. 
III. oszt. kereseti adó. 

Készítették : 
RÓTH PÁL dr. 

bp. m. kir. adófelügyelőségi s.-titkar 
és 

TÉRFY GYULA dr. 
miniszteri tanácsos. • 

Á r a k ö t v e 12 k o r o n a . 

Kapható minden könyvkereskedésben. 

őrizzük meg hősi halált í 
+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + * * + + + + + + + * + * * * + + + + 

% 1 ^ ^ ^ ^ t B B ^ ^ ^ I balt kedveseink emlékéi! 
* HBt-4 <9. ssBI 
4- §;zw^ ICIBISK-1 
J Ü H i^M0^J^^gj^jfisS^ ,fr A világháború majd minden csa-
* ^ • ' * M J ^ C ^ ^ ^ " N ^ J ^ - ^ s i Iádból kiragad egy-egy kedves 
+ Ü l . I F V W • % ^ S %'' hozzátartozót, kinek emlékét szi-
+ I ' sÉjÉ-jgh vünkbe zárva, feledni nem tudjuk. 
+ i V : H t t ' 2 i * t *\ Ezeknek a dicső halált halt hő-
+ • • fj^^L ^Bsl.1 ^ seinknek emlékét megörökítendő, 
| ^ • f f ^ ^ B L . .ammWwmWv 'm '^en ° * i s z e s ' s zép kivitelű fény-
+ ^H-- I ^ H K ; *kmm\\\\\\\\m< mi - képtartó keretet , (fekete moiret 
* ^g^^^^^^^MÉli l^^^^Bi » . - alapon, ezüst nyomással) melybe 
+ ^H^ J ^ ^ ^ ^ ^ M J ^ ^ ^ ^ I ^ E ' - S i '1° s i halált halt kedveseink arcz-
+ Wm* m^^^BSS^^^^m-''***-"• képét elhelyezhetjük, egy leve-
* S B ' ' M i ^ l H 5 i l S M H l l z K 9 » lezőlapon történő megrendelésre 
* wm ^ S ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ P U - -• bérmentve küld 
X azszzzzzzzzzzzsiiimiíi i»szzatzzz£"*'"•si" í 7 i **t*^t ^ f r * - j j j * - • 

+ I Méhner Vilmos kiadóhivatala, 
J | Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 
* Eredeti nagytág to*i8 cm. TSrvényeta védve. 

Teltxit txerinl faira ii figgetztbeU, atztalra i, állithaló Ara 2 korona. 
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Franklin-TárBnlat nyomdája, BudarJest, I V , Egyetem-utcza 4. sz . " " 

34. SZ. 1917. (64. ÉVFOLYAM.) 
SZEEKE iZTŐ 

H O I T S Y P Á L . 
Szerkesztőségi iroda. 
Kiadóhivatal: 

IV. Vármegye-utoza 11. 
IV. Egyetem-utoza *. 

Egyes szám 
ára 50 fillér. 

BUDAPEST, AUGUSZTUS 26. 
Előfizetési í Egészévre 
j i,-t t i { Félévre _ feltételek:] Negyedé. vre _ 

84 korona. A • Világkrónikát-!, al 
12 korona, negyedévenként 1 koronával 

6 korona. több. 
Külföldi előfizetésekhez a póstaüag meg­

határozott viteldíj is csatolandó. 

A K I R Á L Y ( X ) A S Z E N T I S T V Á N - N A P I K Ö R M E N E T E N . — Jelfy Gyula fölvétele. 




